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1
Dajia hao, huanying laidao Mandarin Corner, wd shi Eileen.
KK, WilkF] Mandarin Corner, /& Eileen.

Hello everyone, welcome to Mandarin Corner, I'm Eileen.

2
Zuijin ne wo zai Dongnanya llixing,
AT e FRAE AR I RAT

Recently, I've been traveling in Southeast Asia,

3
gijian jiu faxian you xtdud Zhongguoérén zai zhéxié gudjia chuangyé.
SRl A A P 2 b B NAE I L[ S L

and | noticed that there are many Chinese people doing businesses in these
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countries.

4
Zhé jiu rang wd gandao hén haoqi,
AL IRE IR 47

This has sparked my curiosity:

5
tamen weéishénme hui xuanzé zdéucha shishiqa,
AT A ik ok HETIE X,

Why would they choose to step out of their comfort zone

6
laidao zhé rénshéngdibushu de gudjia chuangye ne?
R FIIX N AN [ 22 G e ?

and start a business in a foreign land?

7
Tamen you shi ruhé kéfa yinwei ytiyan
AbATT SR ANl 5 iR R S &

How do they overcome the challenges brought about by language

8
hé wénhua chayi ér dailai de tidozhan ne?
HISCA 22 Sty SR Bk e 2

and cultural differences?

9

Jintian wdémen jiu yaoqing le y1 wei
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S RBATHIBIE T AL

Today we have invited a Chinese

10
zai Malaixtya shénghuo le érshi ji nian de Zhongguorén
FEE SRV ARS 7 =+ LR E A

who has been living in Malaysia for over 20 years,

11
lai fénxiang ta zai zhéli liuxué, quqr hé chuangyé de jingli.
Ko FMAEX BB BFENBNLZ

to share his experiences in studying, getting married, and starting a business here.

12
Xiamian women jiu youqing ta lai gén dajia da gé zhaohu ba.
N FRATHA AR R TAH IR

Let's have him to say "hello" to everyone.

13
Halou, dajia hao, wo shi Lao Lud.
Mk, KR, WEEZY.

Hello, everyone, I'm Lao Luo.

14
W6 shi shénghud zai Malaixiya de Chéngging rén.
PARATEAE R IGILAIERAN .

I'm a Chongging person living in Malaysia.

15
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W06 dushi shi zai zher, zai zheli jié le han,
PRl EIX S TS,

| studied, got married,

16
zai zhéli zudshéngyi, shenghud érshi dud nian.
EX MR, EE T2,

have been doing business and living here for over twenty years.

17

Zénme hui xuanzé lai Malaixiya shangxué ne?
EAZIEFER RG220 ?

Why did you choose to study in Malaysia?

18
Malaixiya ydu ge zhitdngché xiangmu.
LRGN A A ELEETH .

Malaysia had a direct entry program

19
Jiushi zai Malaixiya du san nian de daxue,
LA TE D R P S = 1R 2,

in which you spent three years studying in a university in Malaysia,

20
zuihodu de lidng nian zai Yinggué hudzhé Aodaliya.
B PR A 5 [ o A I

and the next two years in England or Australia.
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21

Na wéishénme bu zhijié qu ne?

WA A EEEEN?

Why not go (to England or Australia) directly?

22
Y1inwei zhijieé qu YThgguo, nage niandai yao jiao wushi wan de baozhéngjin
OV E LT E, A FERER T+ R RIES

Because going directly to the UK back then required a collateral of half a million yuan.

23
Ni yao qu Yinggud ni yao kdo nage yuyan
RE LR EREEIAEF

If you wanted to study in the UK, you would have to take a language test.

24
YasT haishi Tuofu? | Yast
ML LT | HEE

IELTS or TOEFL? | IELTS.

25

Méigu6 tudfu, Yingguo yast
SEEFEHE, JEE TS

TOEFL is for the US, and IELTS is for the UK.

26

Kao bu guo ne jixu kao, nage feéiyong shi féichang anggui de,

FA WAk, TRA AR AR B DT,

If you didn't pass, you could keep trying, and the cost was very high.
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27
ranhou ni hai buytding ni néng guo
NG IEA—E R AT

Still, there was no guarantee that you would pass.

28
Danshi lai Malaixiya méiydu ylyan yaoqiu ma? | Méiydu
ERR G RIGIRATE S ZRM? | KA

But wasn't there a language requirement to study in Malaysia? | No.

29
Danshi ni yao shang nage, jiao yuke ban
HRAREE EIEAS, A TR

But we had to take foundational courses.

30
Dangshi hai xué le Malaixiya lishi, hai xué le Malaiyu
IR T R PEE PR, i T kiR

At that time, we studied Malaysian history and the Malay language.

31
Yuké xué dugjiu?
TRl 2 A

How long did the foundational courses last?

32
Yiban shi san gé yué dao bannian

— = H IR
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Usually three to six months.

33
Yuké shi yong Yingwén xué de haishi Zhongwén xué de?| Yingweén
FRHZ FH S B 2 TP O ? | S5

Were the courses taught in English or Chinese? | English.

34
Na ni Yingwén bushi tinghao de?
TBARGE AN EHELT 1) ?

Your English must have been pretty good!

35
Qishi wd zhénzhéng xuéhui Yingwén bushi zai yuke
H SR A IE P P R AE TR}

Actually, | didn't really learn English well in that course.

36

Shi chilai jiéjiao péngyou, chilai shenghud, manman xuéhui de
FeHREZ AL, HkAER, BiRERK

It was only after | made friends and through living here that my English slowly got

better.

37
Houmian zai zhéngshi shang daxué de shihou,
JETHAEIE 2B RS I,

So, later in the formal university lessons,

38

mandarincorner.org



Cultural Differences Between Mainland Chinese and
Malaysian Chinese

kébén dou shi shénme yltyan de? | Yingwén
WA AEFM? | X

what language was used in the textbooks? | English.

39
Na bu hén féijin a, kan de dong ma?
IRAR B Zhb, FAFfEng 2

Wasn't it difficult? Could you understand?

40
Kanbuddng
A AE

| couldn't.

41
Zénme xue? | Nuli xué, zhinéng shi zhéyang le
B | 8007, Rt T

How did you study? | | had to study hard, that's all | could do.

42
Yinwei zhége yé shi you kaoshi de
KA X AN 2 A 1K)

Because there were also exams.

43
Shénme zhuanye?
Hatalk?

What was your major?
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44
W shi IT hé business shuang xid
A& IT 1 business X &

I majored in IT and business.

45
Zénme hui xuan zhége zhuanyé ne?
BASIRIXANFIE ?

Why did you choose this major?

46
W04 xian xuan le business, yinwéi wd yao zudshéngyi jianglai
AL T business, FINFREfA: Bk

| first chose business because | wanted to do business in the future.

47

Ranhou houlai xuan le IT, wéishénme ne?
SRIGTERIET IT, HMft4le?

Then | chose IT, why?

48
Yinwéi wo juéde wéilai de shijié yiding shi xtiyao IT zhége dongxi.
PUONERBEAF AR AT TR — i R 2 1T XA AR

Because | felt that the world in the future would definitely need IT.

49
Diyici lai Malaixiya de ganjué shi shénme?
SO TR VG L ) SR A A ?

What was your first impression of Malaysia?
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50
Diyt tian 1ai ne wo zhijié lai le Jilbngpo, wanshang, you héi
WKW R EREOR 1R, M, R

On the first day, | arrived in Kuala Lumpur at night, so it was dark.

51
érqgié haishi yinwéi lixiangbeijing,
M HIE R NE 2 ¥ H,

Also, since | was far from home,

52
dangshi hé hén dud rén fenkai le, xinging hén shangxin hén dilud
B AR Z N IF 1, OIERGOIRIKTE

and had just separated from (my family and friends), | felt very sad and melancholy.

53
Danshi di‘ér zdoshang y1 qilai, wa! Yangguangmingmei
EEEE R bk, FHOEEIYE

But when | woke up the next morning, it was sunny and bright.

54
zhénggeé chéngshi wo jiu kandao le, niaoyuhuaxiang de
BAWMTRAER T, SiEEEFN

The whole city was in front of me, full of birds singing and flowers blooming.

55
Ranhdu manman de zhége xinqing jiu yuelaiyue hao.

SR JE B XA O SRR R AT
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And gradually, my mood got better and better.

56

YTnwéi dangshi de Jilongpd, ér ling ling er nian
DR S 1) 7 B3, 2002 4

It was 2002, and Kuala Lumpur

57
shi bi Zhonggud hén dud chéngshi dou fada.
s b A [ AR 22 3 i A Ak

was more developed than many cities in China at that time.

58
Gaosugonglu dou hai méi puji quangué ne
LN SN S S atE LA

Highways were not widespread throughout China at that time.

59
Danshi Jilbngpo de daxing ne shangchang feichangdud, érqgié zhén da!
B2 7 B K IR 2, T HAEK!

But in Kuala Lumpur, there were many large shopping malls! They were really big!

60
Ranhou ybéu yizhdng shikélang jian daxiang de ganjué, ni zhidao ma?
SRJEH — PR SEEE IR R SE, ARFDTE S ?

| felt like a dung beetle seeing an elephant, you know?

61

Ranhou zhébian de rén ne jiushi wiyanliusé de,
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SR I AW AL TUBUN EL i,

And the people here were colorful.

62

ranhou shud Yingwén de, shudo Malaiwen de
SRJE UL SCHYT, 1 5 R SCHY

They spoke English, Malay,

63
Guangdonghua de, Fujian hua de, ranhou shud putonghua de yé ydu.
JUARERY, AREER, RS U@ A

Cantonese, Fujianese, and Mandarin.

64
Danshi tamen shud putdonghua dai dian weir.
(B R AATT 0 3 3 7 R ) Lo

But when they spoke Mandarin, they had a bit of an accent.

65
W4 de ganjué jiushi wd hén haoqi, wo juéde hai ting bucud de
RS R AR GF 77, AAFIEFEAFE Y

| felt curious, and thought it was quite nice.

66
Tingdeddng ma? | W6 tingdeddng
WristEn? | i tE

Could you understand (their accent)? | Yes.

67
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Danshi youyixié shud de hén zaogao de ne,
{BRA — U AR FREREHIE

But to people who spoke (Mandarin) poorly,

68
wo jit shud ni jiang Guangdonghua.
PR VEARIE AR

| would tell them to speak Cantonese.

69
Ni tingdeddng Guangdonghua?
PR A5 2R 15 2

Do you understand Cantonese?

70
W6 tingdeddng yixieé Guangdonghua,
WM 131 — L] 21,

| understand a little

71
yinweéi xiaoshihou ting Guangdong gé ma.
BRI A /NS A T | 24 R

because | listened to Cantonese songs when | was a child.

72
Ni zai Malaixiya shang le zhéme dud nian xué ma,
PRIE SR VG b 13X A 2 4E 2705,

You studied in Malaysia for many years.
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73

ni ganjué zhébian de jiaoxué fangshi
PRI X T R 257 2

Do you feel that the educational system here

74
gén zan Zhongguo de yduméiydu shénme butdéng?
PRIA A H A R A AN ?

is different than in China?

75
Yinwéi wo méiydu zai Zhongguo shang daxué, wo bu zhidao.
RO E R E EoR, JAFNIE .

Since | didn't go to university in China, | don't know (how to answer this).

76
Zhebian shang daxué shi jiao ni xiangmu
XA bR R BRIUH

Here, in universities, they teach you (using) projects.

77
Ta yduxi€ gongsr a, hui did yixié xiangmu géi xuéxiao.
EALARM, X —%IHSYK.

Some companies would give projects to schools

78
Na xuéxiao ldosht ne zhao yT qun mianféi laodongli gan.
A=A I FH —HE S 257 50 11T

and the teachers would recruit a group of (students) to provide free labor to work on
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them.

79
Zuo chulai zhége xiangmu ne, ranhou jiu kéyi géi qiyé, jiu kéyi yong.

M RIZANTTHE, AR5 stA] PLag 4k, steT BLA .

After the projects were completed, they would be given back to the companies to be

implemented.

80
Ranhou women ne yé kéyi zai nar shixi guancha,
SR ATV B AT AFE TR JL Sk > WL,

Afterwards, we could also go to the company to work as interns

81
qu déng ta de jiégud, zhége shi féichang giang.

LEEMER, ZMRIEF R,

to get feedback on the projects. This was a really good (method for learning).

82
Na zhege xuéxi fangfa hai tinghao de a
IR AN 2 2] T 1A LT IR

That teaching method was quite good.

83
Jit chdlai jiu kéyi gongzud le ma qishi, yé ydu gongzud jingyan le. | Dui

BRI AT DL AR TORESE, WA TERR 7. | X

You can work right after you graduate, and you gain work experience. | Right.

84
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Malaixtya de huarén gén Zhongguérén wénhua fangmian
LR PG ) e N R A [N SCAR 5 T

Do Malaysian Chinese have cultural differences

85
you buténg de difang ma? Haishi dou chabudud?
AAFE TS ? LR EAZL?

from mainland Chinese, or are (the cultures) the same?

86
W06 zhigian zuo shipin, wd gén dajia jiang chabudud.
WA, IR FIHEAZ

When | made a video in the past about this, | said they're about the same.

87
"Qishi zhu zhéli jiu le yihou a, ranhéu zuodshéngyi yihou,"
FSRAEIX AT LW, REMA =G,

But since I've been living and doing business here for a long time,

88
ni hui gén hén dud huarén qu jiaoliu,
e RAR Z 6 N E280,

and | have interacted with many (Malaysian) Chinese,

89
ni hui faxian ne limian chabié hén da.
PR e L TR 22 AR K

| have found that the differences are quite significant.
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90
Birashud zudshéngyi fangmian you shénme butong ne?
Ee s = A A A A FIE ?

For example? What is different in business practices?

91

Zai Zhongguo zanmen hézuo ni ydu shénme wenti wo zhijié jiu zhi chdlai le
FEFE AT E AR A4 i IR B AR ok T

In China, when we work (with suppliers), if we see a problem, we will point it out

directly

92
Juébu géi ni mianzi
Y AL RIS

and won't consider the other person's face.

93
Zudb de hao jiushi hao, buhao jiushi buhao.
WAL RAT, ARG

If it's good, we will say it's good and if it's bad, we will just point it out.

94
"Ranhou buhao ni géi wo jiézhe gai, gai dao hao weéizhi."
RIE ARG IRILE L, SELF L,

If it's not good, we will ask them to keep revising it until it's good.

95
Yifang a na wanquan de jiushi ba zhe ni z6u

L7 5E A U 2 P\ R AE
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The party that provides services or goods will try their best to please their customers.

96

Ranhou ni you gé dongxi xtyao tamen gai dehua, hén kuai, hén leyi
RIGARAE AN R VU TR E A AT, ARTR, R

If there's something that needs to be modified, they will gladly do it quickly.

97

yougishi dagongst, ni yao géi ta project lai zud dehua, hén leyi

IR KAF, RELh project SKHITE, AR

Especially when a big company gives suppliers a project, they will be glad (to serve

them)

98
Biéshuo liu gt dian le, biéshud qgr ba dian le, ni shi y1 ér dian, ta méi shui...
BUASEE T, AU T, AR, AR

and whether it's 6, 7, 8 pm, or even 11 and 12pm, if they're still awake...

99
Jiushi ni yao shénme women zudwéi yifang de dou hui jinliang qu manzu kéhu.
HURAREAT A BAMWE N L TT IR IR BRI E T

Whatever the customer needs, the suppliers will try their best to satisfy them.

100

Ni shi yao gai dongxi, haishi yao zénmeyang dou kéyi.
PRREBEHIRI, IEREE AR LA

Whether you want to modify something or have other requirements, they will try (their

best to meet your requests).
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101
Dangran zhége shi zai hézud fanwéi zhinei de shiqging.
HIREARE SR EZ A FHE .

Of course, we're only talking about things within the scope of business.

102
Zai Malaixiya zhébian ne, bushi
FESRIG X TAE, AR

In Malaysia, it's not the case.

103
Zai Malai zhébian ne, jianghua yao tébié de zhuyi.
FEEGSRIXTANE,  PHEEE R I =

In Malaysia, you have to pay attention to your words.

104
Sutran dou shi huarén, dan wénhua buylyang.
BARIREN, (B —FE.

Even though they are Chinese, just like us, their culture is very different.

105
W4 da gé bifangshud a,
AT T Ui,

Let me give you an example.

106
women Zhonggudéréen Zhongguorén zhijian liaotian,
AT A ZZ Tal R

When mainland Chinese talk to each other,
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107
kénéng zai wairén kan bu limao.
A REFESP N A LS

we may appear to be impolite (to observers).

108
Lidngxia jiu chéngxiong daodi de, shibushi? | Dui

PN LRROLIE 6, AR | XY

We might call each other "brothers" when we had actually just met, right? | Right.

109
Danshi wdmen qishi néng fénbian limian de zhénwéi,
B R FRATHSERE 7 L E AR

But we can distinguish how truthful the other person is.

110
danshi zhézhdng shudhua fangshi rang wémen shafu.
(ERE XA 3 7 AL FRATTEF AR

We talk (as if we're close) in order to make ourselves feel comfortable.

111
Danshi wo yé hui juéde ni chut nitbt
{EP SRR N ST

We can also tell if someone is bullshitting.

112
Women néng zhuazhu zhége point, zhége dian

FATREIUFIXA point, XN

mandarincorner.org

20



Cultural Differences Between Mainland Chinese and
Malaysian Chinese

We can pick up the nuances.

113
Ni rang béndirén zhua zhége dian zhua buzhao.
PRAEA I AITZA FHTAE

But local Malaysian Chinese won't be able to.

114
Sudyi shud hén dud rén... Jiushi yT gé gongs1
FrUlsiiRZ A ot —AAH

That's why many people... Many companies

115
ta hui qing Zhongguoérén dui Zhongguo shichang,
fh i o E A E T,

hire mainland Chinese to serve Chinese market,

116
ging Malaixiyarén dui Malaixiya shichang.
T B RPN BRI T )

and hire Malaysians to serve the Malaysian market.

117
Erqi& zheli shi yT gé dudyuan zhdngzu de gudjia
M HIX B2 — AN 2 oM i [ 258

Also, this is a country that is multi-racial.

118

Shuddao zhér, kénéng ni hui xiang Zhonggud wushi liu gé minzu,
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YLEIIZ )L, FREARS AR R E S AN R,
Speaking of this, you might think that China has 56 ethnic groups

119
women yé shi dudyuan
TATH R Z T

and we're also a diverse country.

120
danshi buyiyang | Bili buytyang
HiRA—FE | EfIA—F

But it's different. | The ratio is different.

121
Bushi bili buytyang, na shi dudyuan minzu
AREHIA—RE, R Z TR

It's not that. (China) has minority groups

122
Ta zuidud jiushi y1 gé fengsu, yT gé xisu buyiyang bale.
ERZHE ARG, —DIBAHET

and we just have different customs.

123

Birushud ni huimin, Zhongguoé de Hanzu rén jiu gén Huimin zud péngyou

ECAnBEAR BT BS, o A0 A h R[] A A

For example, the Hui people (Muslims) in China. If a Han person and a Hui person are

friends,
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ni kénéng kaiwanxiao, ni cht bu cht zharou a?
TRATRETTBLEE, AR Az P ?

(the Han person) might joke with his Hui friend: "Do you eat pork?

125
Ni zhénde y1dian dou bunéng chi?
PRECH — RARANBENZ ?

You really don't eat any?!"

126
NI zai zhér zuithdo buyao qu wen,
TRAEIX ) LB iF AN EE 2 1)

Here, it's best you don't ask.

127
jiushi ni lidojié ta bu chi zhdrou,
WK T it ANz A,

You just need to know that (Malays) don't eat pork

128
Yindurén bu cht niarou jiu hao le.
B EE NANIZ A BT T o

and Indians don't eat beef.

129

Dangran le ni wen ta, ta yé hui limao de gén ni jiang wémen bu chr.

IR T AR, Al 2 AL SRR UEIRATTANE

Of course, if you ask them, they might reply out of politeness.
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130

Danshi ni bunéng wén dud, wén dud le tébié bu limao.
(ESRIRANRER 2, 112 TR A LS.

But if you keep asking, that's not very polite.

131
Ni shi shud zai guénéi dehua,
PRI Yl AE 1 Y I

So you're saying that in China,

132
jiashé gén y1 gé Huimin péngyou,
R — AN R A

if we have a Hui friend

133
women shi hén hdo de péngyou,
FATRARLF I AL,

who is very close to us,

134
haishi kéyi kai kai zhezhdng wanxiao de.
I FE A ATFITFIX R B M o

we can make such jokes.

135
Dan zhébian dehua, jiu zuihao buyao qu shéji dao zhége weénti?

EORIA R, B AN BRI BIIX A (] ?
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But in Malaysia, it's best not to ask, right?

136
Ni wulun shi gén Huimin haishi gén béndi huarén,
PRICIE 2 BR [A] FIL 2 FRACHILAR N,

Whether it's with Muslims (Malays) or Malaysian Chinese,

137
buyao ta guo zhege xian.
ANEFEITIX AN

you shouldn't cross the line.

138

Béndi huarén ni gén ta jianghua, jiushi zud de hao, wo kéyi kua.

At NRERM TS, Bt fdssr, EATLE.

When you talk to a Malaysian Chinese, if they do something nice, you can compliment

them,

139
Zuo de buhao, wo ké bu kéyi zhijié de piping ni ne?
HAFANGF, FATANAT DL E EE AR ?

if they do something wrong, whether you can directly point it out or not,

140
Zhe shi yT gé wenti
IX & — A ] i

it's a question (meaning, it's not clear how to act).

141
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Jiushi zénme dianchi duifang de weénti, hai buyao maofan dao duifang.
B4 S TR A, RN E LRI T

So you need to point out their mistakes without offending them.

142
Zhé shi féichang da de xuéwen.
QLR (PN 8

This is an art.

143
Sudyi ni shud wénhua ytyang ma? | Shi ydu qibié ha
PR BESCA —FES 2 | 2 A7 X e

So do you think the culture is the same? | There are differences.

144
Shi ydu qubié de, danshi dou shi huarén.
A XA, ERHEREN.

Yes, there are differences, but we're all Chinese.

145
Haiydu jiushi putong chifan de shihou,
A Bl A N R IS A

Also, when Malaysian Chinese have meals together,

146
hén dud wanbéi ne ta kénéng hui shuo,
AR 22 1 32 e Ath 7T BE 2> 155

the younger ones might say:
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147
gége ji€jie chifan, baba mama chifan, ta ziji cai chifan.
FHEHIRIANZ, EEIBILIZR, hE ATz

"Older brother or sister, or father and mother, please eat." Then, they will start eating.

148

Fayang le women yigian de chuantdng, ziinlao'aiyou

K3 T EATURTHIL S, B2 24

They have carried forward our traditional virtues of respecting the elderly and caring

for the young.

149
Wobmen xianzai haoxiang hén shao zhéyangzi.
FATIAELFBAR D IXRE T

It seems that we (mainland Chinese) rarely follow this now.

150

WOmen xianzai, na xiaohai xian chibao!
FATIAE, NSt

We let the kids eat first.

151
Cht ba, lai! Dou géi ni, fang ni gianbian
MR, Sk HZSR, TERRTIA

"Eat! Here, it's all yours!" We move the food in front of them.

152
Na ni gianmian yé shuddao

R iy T 15 2

mandarincorner.org 27



Cultural Differences Between Mainland Chinese and

Malaysian Chinese

You mentioned earlier that

153
zhége jige zhdngzu zhijian de wénhua chayi shi hén da de ma.
AN LA Z TR SO ZE S 2 AR K PRI

there are significant cultural differences among the major ethnic groups here

154
Y& k&néng hui yinwéi bu liji& hudzhé shud bu li&ojié duifang de wénhua chayi,
WA RE S RN B B E AN T X 7 SO 2 5+

and that if one doesn't understand each other's culture,

155
ér chanshéng yixié wuhui?
M2 A — R ?

it can lead to misunderstanding, right?

156
Ni zai xuéxiao de shihou gang lai, kénéng yé bushi tebié liaojie,
PRAEZEAL I ISR, 7T B A R 1

When you first came to study here, since you didn't know too much,

157
yduméiydu yinwei zhége shiqing ér chanshéng guo shénme wuhui?
A A BOIEAFAF I A AT AR ?

were there any misunderstandings?

158

Yduyici wo zud biéren ché, wo jiu zud hdumian le.
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A REAHINGE, TR T .

Once, | took a ride in a (Malaysian Chinese friend's) car and | sat in the backseat.

159

W06 zhangda le cai zhidao, zudché zuo biéren de, buyao zud houmian.

WK T A wiE, ARAEARRINRY, ANEALJSH .

Only afterwards did | understand that we shouldn't sit in the backseat if the driver is (a

friend).

160
YTinwei zuoé houmian ni ba rén dang siji le ma
R AR J5 THARIE N A A AL T Wik

Because if you do, you're treating the friend as a taxi driver.

161

W& bu déng, nage shihou
FAE, A

But | didn't know this at that time.

162
Danshi ne jiushi nage rén jiu hén jiéyi, congci...
B2 NIRRT =, AL

But that person was quite bothered by it, since then...

163
Nage shi shéi ne? Shi tobngxué haishi? | Téngxué
IBARUENE? SRR ? | A2

Who was the person? A classmate or? | A classmate.
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164

congci méi zai lianxi guo.
MUEB I R0

Since then, he stopped talking to me.

165
Zhebian dehua, ragudshud péngdao zhézhodng gingkuang,
XIE, W SR B X L,

In Malaysia, in this situation,

166
buhui zhijie gaosu ni ma?
A EREERR ?

don't people tell you directly?

167
Zher ybu gé xiguan ne, jiushi ta hén dud dongxi
KIVAEA 25, AR 2 2R

People here have a habit where many times,

168

ta buhui zhijie gaosu ni de, zhijié jiu bu hui ni le.
A BEREEIRRE, BREMARER T .

they don't tell you what they think, they just ghost you.

169

Malairén ne? Tamen yé shi zhéyang?
HRAE? AbA T2 X 2

What about Malays? Are they like this too?
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170
Wa, Malairén zhége wénhua chayi hén da
I, EoRANRXAN AL ZE AR K

Wow, there are big cultural differences between them and us.

171

Na rugud ni shi Malairén, wo yé shi Malairén
IRUNRARAZ RN, 2 LR

If you and | are both Malays

172
women shi tongyT gé xinyang de, zhijian jiaoliu jiu féichang shunchang.
AV R —MEMH,  Z 1A 52 SRt Ar 3 i .

and we believe in the same religion, our communication will be very smooth.

173
Danshi ni rugud butdéng xinyang de rén ne,
B R AR A FE AR AW,

But when it comes to people of different religions,

174
dajia nage du zhénde shi yao nanié hao.
RGP FE I e AR IT

it's really important to handle the situation with the right balance.

175
Zhége hén nan jiang, zhi ké yihui buké yanchuan.

EAMRAEDE, RAlgaAw E k.
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This is difficult to articulate; it can be understood but not easily expressed in words.

176
Ta danxin shud cud hua maofan ni, ni danxin shud cud hua maofan ta.
flFE O A TR B AR, RO S 1S B A0 .

They worry that they will offend you and you worry that you will offend them.

177
Sudyi liang gé rén zai jiaowang de gudchéng zhong hui xiaoxinyiyi.
P AN NAE AR A s VD R

So when people (from different backgrounds) interact, they walk on eggshells.

178
Y& buhui xidoxinyiyi, tamen buhui xiang hén dud de

WARPNLER, MIIASEIRZH

They don't necessarily walk on eggshells, actually they don't have to think too much.

179
Danshi tamen céngxiao de jiaoyu shi zhéyang,
{ERAATTI NI BCE 2 IX A,

Because of their upbringing,

180
ziran'érran de jiu zhidao zhége jiéxian zai nali.
AR 1T 2 b A9 3K A SRR AE IR L

they naturally know where the boundaries are.

181

Sudyi tamen yé buhui shud shi qu maofan ni.
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Fr AT AN 2 1 2 2 B IUAR
So, they won't do things that might offend others.

182
Jit xiang huarén yiyang de, ta yé buhui qu maofan ni.
FUREN—FER), AL LB,

The same goes with Malaysian Chinese.

183
WO géini  ju gé lizi, jiushi Zhongguorén hé Zhonggudrén zhijian
WEEARZEANH 7, HOE b E AT E A [

For example, among mainland Chinese,

184
jiushi wd kénéng wd gén ni bu shu,
e AT EFRERAR A2,

even if one is not a close friend,

185
danshi wo kéyi yaoqiu ni bang wo yT gé mang.
{EE AT AESRARES e — M

he/she might still feel comfortable asking you for a favor.

186
NI hui juéde zai Zhongguo, zhége méishénme
e Eh E, XA 4

(Usually) Chinese don't feel it's a big deal.

187
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Jiu zhe shi wd néng zuod jiu zud, zud bulido ladao
i = e i O o N A
If they can do it, they will try, and if they can't, they will say "no".

188
Jiu biéren bang ni na shi y1 gé gingfén, bu bang ni na jiushi bénfén.

HUNNFEARISAE A5, AR AEA Y

(But actually) it's a kindness when others help you, and not helping you is their right.

189

Danshi hén dud rén bu liaojié zhége dongxi, youqi wd zuo bdzhu de,

ESRARZ AA TR ARG, JCH IR 31,

But many (mainland Chinese) don't understand this. Especially because | am a

YouTuber (and have many fans),

190
zhao wo bangmang de rén dudlequle
LRI ANZ T LT

there's a lot of people that ask me for favors.

191
Name zai Maldixiya béndi ne, jiushi wd zud bézhtu zhéme dud nian,
S AAE Dy RVGE AW, 52 AT X 4 24,

However, in Malaysia, for as long as I've been making YouTube videos,

192
Malaixtya de féns1 hén dud, méiydu y1 gé rang wd bangmang de.
LRIk 2R %, BA—AMERFT.

none of my Malaysian fans has asked me for any favors.
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193
W4 zai waimian, bird yudao rén le
WAL, LuERINT

For example, when | run into people outside,

194
yoduyixié rén, ta kandao wd zai mang, bu darao,
AN, fE BN, AT

some of them see that | am busy, and they won't disturb me.

195
yuanyuan da gé zhaohu jiu xing le
ST AR AT T

They will simply greet me and leave.

196
Danshi youyixié kandao ni zai mang, ta yé qu géi ni darao.
B —LF IR, LS IRiTI.

But some other people see that | am busy, and they still come to talk to me.

197
Ni shud Zhongguoérén ma?
R AT 2

You mean mainland Chinese?

198
En, wd jiu yudao y1 geé ta féiyao ba wd 1a dao pangbian,

W, BB 2] — AR ZE R R 5510,
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Yes. | met one who insisted on pulling me aside

199
danwu ni liang fénzhong.
WRVRPI 2t

and wasted my time.

200
W4 gén ni jiang wo zai kaihui, wo zai kai gongsi de gaocéng huiyi.
IR VFRAETF 2, JAETT A Al i R i

| already told him that | was in an important company meeting.

201
W3 gén ni jiang le hén dud bian, ni zhidao ma?
PR TR Z 3, RHAIENS ?

| told him many times, you know?

202
Houlai ne, hai géi wo lidyan shud, tai rang wo shiwang le.
JakWe, AR F U, KiERKET .

Later, he even made a comment saying that he was disappointed with me!

203
W& dangshi kiixiaobudé, ni zhidao ma?
TN REALT, ARAITES?

At that time, | didn't know whether to laugh or cry about it, you know?

204

Dangran, wo bushi shud Zhonggudérén hé Malaixiyarén hao hudézhé huai,
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R, ALY M SR PG N B 5 08

Of course, | am not saying that Chinese or Malaysians are good or bad.

205
bushi, nali dou you haorén nali dou ydu huairén.
A, W BLACA L AU LA SR

No, there's good and bad people everywhere.

206
Na zudtian wo yé yudao gé Zhonggué fénst, ta kan wd dadianhua,
HRHERILWAE B A Ry 22, M RAT HAE,

Just like yesterday, | met a fan from China who saw that | was on the phone,

207
ta jiu zai ménkou paidui, women dian ménkdu
ASAET T HEBL, FRATRETTH

so he just lined up outside our restaurant.

208
déng wo da wan dianhua, déng wd méishi le gé&i wo da gé zhaohu.

SRITTERIE, FRIEHT BRITAHE.

He waited until | had finished with my phone call and that | wasn't busy, to come over

to say "hi".

209
Yé& shi Zhongguorén
e P E A

He's also a mainland Chinese.
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210

Dui, sudyi jiu haishi kan rén.

Xf, Pt 2F A .

Right, so it depends on the individual.

211

Kan rén, yinwei Zhongguo tai da le, jieshou de jiaoyu céncibugqi de.

BN, POATERKT, ERZOBESZEAFW.

Right. China is so big and people's educational background is very different from one

another.

212

Erqié wod y& yudao guo, bang Zhdngguérén de mang, méi bang hao

i HIR MR, FAE AR, &AL

| have also run into (mainland) Chinese in which | helped them with something, but it

didn't go well.

213
huozhé shud zhongjian ni géi ta jieshao le y1 gé rén,
B PP AR T — DA,

Or when | referred another person to help them,

214
nage rén mei ba ta de shi zud hao,
TRAS N B ST

and that person didn't do it well,

215

huozhé shuo ta chanshéng le shénme wuhui
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o YA T AR

and there was a misunderstanding between them,

216
ta hui... nazhong ydqi jiushi yuan ni.
fh . JRFE 2R

they will blame me for it.

217
Danshi zai Malaixiya zhébian ne,
{HIRAE R PE X e,

But in Malaysia,

218
zhébian de rén nanié de féichang hao.
SN PNEXEE E| o f T8

people understand these situations much better.

219
Buhui qu suibian mafan biéren, shi ba? | Buhui
AERFEERBUIN, ZE? | Ax

They don't casually ask others (for favors), right? | No, they don't.

220
Malaixiya zhebian de rén,
EP SiRIsEsuliPN

As for the people in Malaysia,

221
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tamen de shijian guannian gén woémen ydumeéiydu shénme buténg?
AATTER I TR] I & BRIRATT A A A AN 2

do they have a different concept of time compared to us?

222
Jit birdshud wémen zai Zhonggué,
AL Il FAT I H

For example, in China

223
yué le jidian jianmian hudzhé zuo y1 ge shénme shiqing,
297 L W B i — M A

if people agree to meet or to do something at a certain time,

224
women tongchang de xiguan shi zdo dao, duibudui?
FATHF W B RF], XA ?

we tend to arrive early, right?

225
Hao wenti!
T I 7l

Good question!

226
YTnwéi yigian wo zai Shénzhen,
PN BLHT AR,

| was in Shenzhen,
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227
zai Shénzhén shi buyiyang de, Zhonggud kéyi shud zui fada de chéngshi,
FERINRAS—FERT, o B AT B S A TA 3T

and it's quite different because it can be seen as the most developed city in China

228
nage difang jingzhéng féichang jilié.
TRAN M T7 5 4 AF AN

and the competition there is extremely fierce.

229

Yinwéi yigian wo shi jiafang, yué shéi shéi dou zao dao.

BRI AR 3IE H 7, Ao yEERT 2]

Since | was the customer (Party A in a contract), whoever | asked to meet me would

arrive early.

230
Z3o dao bange xiaoshi, zao dao y1 ge xiaoshi de.
FLEEANR, B AN

They might arrive half an hour or even an hour earlier.

231
Danshi zai Malaixiya ne, wd tingdao yT gé tebié youyisi
{HRAE D SRPGENE, AT B — MR a A =

But in Malaysia, | heard of something quite interesting.

232
yT gé yifang zhao jiafang, yifang chidao y1 gé ban xidoshi.

—NCTTHERNTT, CTTIREI AN
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A supplier made an appointment with their customer, and the supplier was an hour

and a half late.

233
Zhé yé xing?
XAT?

Was that acceptable?

234
Ba na jiafang qi de
I H T

The customer was extremely mad.

235
jiafang shi gé waiguérén, yifang shi gé Xinjiaporén
7 RASMEN, 277 A

He was a foreigner and the supplier was from Singapore.

236
Chidao shi jiachangbianfan.
18 B SR

Being late is a common occurrence here.

237
Zhébian ma? Wo yiweéi zhébian hui bijiao shdushi ai.
X ? LI 2 EERF IR IE

Here? | thought people here would be more punctual.

238
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Danshi ni kan ni butong de y1 gé péngyouquan.
ESRARE VRAS A — AN A

But it will depend on the social circles.

239
W& xianzai de tuandui yéhao, péngyouquan yéhao
FIAE I A BB LT, AR L hF

Both my current co-workers and friends

240
kéyi shuo shi feichang zhuanye de
A LA AR

are very professional.

241
Jiushi kan ni shénbian de rén hé tuandui.
e = sl A PN EI TN

It depends on the people around you and your co-workers.

242
Péngyou na... Péngyou yiding chidao!
JHAOR... AR —EiBH!

As for friends, you bet they will be late.

243
W4 zai Chongqing de péngyou yé shi yiding chidao.
AL R A e — B H

Same with my friends in Chonggqing.
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244
Da ge dianhua, ai, jintian liu dian kaifan a
FTANTE, B, A RIS RTFHRIM

If | tell them on a phone call that we will have dinner at 6,

245
xing, liu dian ban, aiya kuai dao le
17, NECE, WO RS T

around 6:30, they will say that they're almost here.

246

Déngdao ba dian ban le, tingché ne | Haishi kuai dao le
LRNEET, FE | dbRRE T

At 8:30, they’ll say that they're parking their cars. | They're still almost here.

247
Qishi ta jia jiu zai wé fandian gébi.
LAt SR AR TR B B

In fact, they may live right next to the restaurant.

248
Xianzai Malaixiya ne, yé shi biande yuélaiyué shdushi le.
PAE S SRVUNENE, 2 AR A3 MR ST I T

Nowadays, Malaysians are becoming more and more punctual.

249
Ta yigian hui bijiao lansan.
E LARG 23 LB

They used to be more laid back before.
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250
Wobmen dangshi zud maoyi ma, wd yao jinhuo.
FATHI A S0k, R B BR

We were doing trade at that time and | needed to stock up on goods.

251
WU dian d& (dianhua), méi rén jie
TLEFT(HTE), BN

| called (my suppliers) at 5pm, and no one answered.

252
Yao zai Zhonggud ni napa shi dian ban da guodlai shud yao huo, zai!
TR rh R AA T AT I R B L, 7!

In China, even if you call at 10pm to make a purchase, they will answer.

253

Shi, wé Zhongguo xianzai haiydu hézudhudban ne.
e, b EIAEEA S EKAEE .

Right. | still do business with Chinese.

254

RAEE DT, IREINE,

If | want to make an urgent purchase,

255
jiaojinnaozht xiang jin banfa qu bang ni zud zhé yi1 dan.

LU RS I ME L TR — 5.
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they will rack their brains and try every possible means to help me get it done.

256
Shi zhéyang de, shi zhéyang de
FEIXFE], XL

Yes, that's how it is.

257
Zhebian xianzai manman de yé you zhéyang de gongst le.
XA A XA A7 T .

Slowly, there are companies in Malaysia that are like that now.

258
Ni shi qu le y1 wéi Malaixiya huarén taitai? | Dui
PRIEEE T — AL R PEIE A NKK? | X

You have a Malaysian Chinese wife, right? | Yes.

259
Nimen shi z€nme rénshi de? | Téngxué
TRITREANRI? | [

How did you two meet? | We were classmates.

260

Zai nimen xiangchu gudchéng zhong ydumeéiydu yinwéi wénhua chayi

FEARN A AL IS 78 A A DA SO 2 57

During your relationship with her, have you ever had any misunderstandings or

conflicts

261
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ér fashéng guo shénme wuhui hudzhé shi chongta?
MRA AR EE R ?

due to cultural differences?

262
Zhéli de rén ne wualun zud shénme, walun shibushi yijiarén
KHEPAWLIRMA A, TR AZ KA

Here, no matter what you do and whether or not the person is your family,

263
xiéxie, duibuqi, na shi bixd yao shuo de.
W, XPANED, FIS A DA UL 1Y

saying "thank you" and "sorry", is a must.

264
Erqié& yao zhénxi duifang de fuchda.
M H R T AT

And, you need to appreciate what the other person has done for you.

265
Bunéng shuo ni shi wo laopd jiushi lisuddangran,
AREVLIR TR E B BT 4R,

You can't say that since she's your wife,

266
wo shi ni ldogong wo jiushi lisuddangran de.
FIRARE AT LT LR .

you can take her for granted, and vice versa.
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267
Y&u shénme ni yao bidoda chlai,
A afRER K TR,

If you want to say something

268

ni de ganxié yao biaoda chdlai, bunéng mai zai xinli.

PRI SR IR ok, AREERAE L B,

or you want to express your gratitude, you need to articulate it and not keep it to

yourself.

269
Ni kan Zhongguérén xiangchu...
PREF EARAL. .

If you see how Chinese...

270

Zhongguorén shi buytyang de | Shi ba?
HE AR | RE?

Chinese are different. | Right?

271
Hui mai zai xinli
SR

We keep it to ourselves.

272
Erqié lidng gé rén jiu shénzhi shi yi chaojia de fangshi,

17 EL A Al 5 DAL 2R 5 5K,
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(Chinese) couples might even (deal with problems) through arguments,

273

tamen hai féichang kaixin de | Shi ba?
MATEIEH IR | 2 ?

and they're happy with it. | Right?

274

Na qu wu wan kuai gian mai bao qu

ELTTHRERA L

(The guys might say): "Here is 50,000 yuan, take it and buy yourself a handbag!

275
Ta hai juéde hén kaixin, juéde wd ldogong jiushi zhéyang de
MR HAFIRIT L, AT IREE R IR

The woman will feel happy thinking how (nice) her husband is.

276
Shi ba shi ba?
A M 2 I 2

Right?

277
Haiyou jiushi ta hui qu s1kdo ni de ganshou,
A R 2 2 AR SZ

Also, they (Malaysians) will consider how other people feel

278

wo shud zhé ju hua huibuhui tai zhong le?
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TG AR KE T2

and whether or not what they say is too harsh.

279
Jiilsuan shi flqr lia chaojia yé shi zhéyangzi,
UL R FEWVD G X T,

Even when couples are quarreling,

280
bukéyi shud hén zhong de hua.
AELLIAR H AT

they can't use harsh words.

281
You fashéng guo jiushi ni shud le mou yijuhua,
B RARARUE T H—H)1E,

Has there been a situation when you said something harsh

282
ni shi wuxin de dan duifang hén jieyi de gingkuang?
PRAETC o HEXS AR I O ?

unintentionally, and she took it to heart?

283
Y1ding you!
—Ef!

Surel!

284

mandarincorner.org

50



Cultural Differences Between Mainland Chinese and
Malaysian Chinese

Yinwei women de congxiao de xiguan zhénde shi buyiyang.
BRAFRATTII AN ST L ) 2 A —H
Because from a young age, the customs are different (between Chinese and

Malaysians).

285
Ni xiang fumua gén haizi shudhua,
PRAESBEIREZ 7 U1

(In China), when parents talk to kids,

286
ydushihou yé& hui ma de hén nanting, shi ba?
A IR A2 AR AENT, 2

they use very nasty words, right?

287
NI zhé haizi, rénjia haizi zénmeyang, ni zhé... Méiydu yong! | Dui
PRIXEZT, ANREZTEAR, RIXKAH! | X

Such as, look at that child, and you! You're useless! | Right!

288

Féiwu | Shi de, shi zhéyang ma de | Shi ba?
JRY) | 20, AT | ZE?

Trash! | Yes, we do that. | Right?

289
W0 zai zhér de jiating méi ting guo,
AKX LI K 2 15T i

| have not heard of it in (Malaysian) families.
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290
zhébian de fumu yé shi feichang zinzhong haizi de,
XA B R R BT,

The parents here are very respectful to their children,

291
buhui shud ta shi feiwu.
AU IR -

and they won't use the word "trash" (with their kids).

292
Faqgr shénghuo yé shi zhege yangzi.
REATEMR AT

This is the same between married couples.

293
Birushud ni zu0 le yixié shiqging, y1 gé diji cudéwu,
ECan i AR A 7 — Lo, — MR EE IR,

For example, (my wife) made a silly mistake,

294
wo yé hui tuokdu'érchi, ni ydongnao qu xiang xiang ma
AW T, AR FH i 25 AR AR

and without thinking too much, | said: "Use your brains!"

295
Yinwéi nage shihou wo kénéng zai hén mang hén mang de zhuangtai,

DR AR AN IS A AT BEAEARAT AR AT AR S
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At that time, | might've been very busy with something.

296
zhége shiqging na jiushi hén yanzhong de le.
XAFE R T

But it was a serious matter!

297
Yao tianshang dixia de héng cai xing!
LN w1 7 ol

| had to make extreme efforts to cool her down!

298
Jiushi zhé shi yT gé wuxin de, danshi bunéng zhéme shud.
IR AN TR, HRAEEX 4.

Even if it's unintentional, you can't say something (like that to your partner).

299
Faqr liang ge, yougishi wd shi Zhongguoreén,
RIEWA, JCHARLZEPEN,

Between a couple, especially when | am Chinese

300
ta shi Malaixiya de rén, jiehan zaiyiqi shénghuo
e B RVENEHI N, SEASTE— RS

and she's Malaysian Chinese,

301

y1 gé tébié xtyao zhuyi de jiu zinzhdng gerén kongjian.
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—ANRE ) R S A N A

we need to respect each other's personal space.

302
W6 xiangxin bu zhishi Malaixiyarén, ni gén waiguorén jiehdn,
WAHEA R SR, RERIMNE NS,

| believe it's not just with Malaysians, if you marry any foreigners,

303
hén dud difang dou yao ztinzhong gérén kongjian de.
IR 2 77 HREL R A N A

you have to respect their personal space.

304
Tamen hén zaihu zhége gérényinsr, gérén kongjian
AATRAE P I N, AN A

They care about this very much.

305
Péngyou zhijian yé shi zhéyang de, bukéyi qu kuagud zhége xian.
AR Z B IR, ANAT AL XA

Even among friends, you can't cross certain lines.

306
W8 k&yi g&i ni ju geé lizi,
BT LA REAM T,

| can give you an example.

307
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zai Zhongguo fumu rang ni cht yT gé dongxi, bt ni ch1 yT gé dongxi,
2 E A BRERIZ— ARG, J& R — AP,

In China, parents like to force kids to eat something

308

Wei ni hao | Dui
NAREF |

For your own good. | Right.

309
Yinwei wo laopd you weisuan ma
A FE A B R

My wife suffers from (excessive) gastric acid secretion.

310
ydushihou wd jiu juéde, ni wanshang cht gé shuigud,
BRI, IR 2 A KR,

Sometimes, | would ask her to eat fruits at night.

311
wo géi ni xiao hao le, cht ge chéngzi! Ta bu cht
LA T, AT WAz

| peeled an orange for her. But she wouldn't eat it.

312
Gang kaishi wod juéde ni weisha bu chi?
WIDT AR IR GEAFAR s ANz ?

At first | wondered, why she didn't want to eat?
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313

Houlai jiu zhidao ni weisuan, ni cht le yihou ni hui hén nanshou.

JERBFIEIR B, Rng T BUSIRESIRAESZ

Later | found out that she had (excessive) gastric acid secretion and if she ate it, she

would feel sick.

314
Sudyi manman manman de, ni bu cht de dongxi bu br ni,
Bl {8 i, JRANZ I ZR A E AR,

So slowly, | learned that if she didn't want to eat something

XED

315
ni buxiang zuo de shiqing bu br.
PRAES I FE1E AN IE

or didn't want to do something, | shouldn’t force her.

316
Shuangfang dou shi zhége yangzi | Erqié yao qu gouténg
MITHEIRAFET | 17 H# %yl

We're both like this. | And you have to communicate.

317
Yao qu goutdng, jiu zhidao zhége yuanyin
TR, pAnEE A R

Yes, that way, you will know the reasons (behind certain behaviors).

318
Dan goutong de gudchéng dangzhong ne | Qishi shi hén kinnan de

(EVA IR I RE 2 e | LSRR N A 1
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But the process of communication is... | It's actually very difficult.

319
Hén kunnan | Rongyi chaojia
RIFNE | b5

Yes. | It can easily lead to conflicts.

320
Dui, jiushi rugudshud ni renweéi yT gé shiging shud le hén dud bian
XF, R UER AR — D FAE U TR 2

Right, if you say something many times,

321
ni ziji mingbai le,
RECHAT,

you feel you have made it clear,

322
danshi duifang méiydu mingbai, ni jiu hui zhaoji a
ERXN AN E, Rl

but the other person still doesn't understand, you will feel frustrated.

323

Zhaoji kénéng jiu kdubuzéyan le
BEOARMHAFES T

And then, you will speak without thinking.

324

Yigian kénéng ydu, xianzai buhui le
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T e, MAEAS T

This was before. Now, we are not like that.

325

Xianzai wémen dou dudshao nian le, dou yijing wanquan mohé hao le.
BERAMZ DT, MORTEBEEIFT .

We have been together for so many years, and we have completely adjusted to each

other.

326
Méiydu rénhé wenti
B AT AAT ]

We don't have any problems

327
jiu xianghu xiangchu de shi féichang shifu de yizhdng zhuangtai le
AU BAHAL AT R AR IR — Rk T

in everyday interactions and we feel comfortable with each other.

328
Ni zhebian du le si nian daxue,
PRIZILEE T LR,

You studied at university for four years here,

329

ranhou biyé le shi liu zai zhéli gongzud le, dangshi zud shénme?

RGN T R ETAE T, M ffta?

and then after graduation, you stayed and worked here. What were you doing at that

time?
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330

Mai beizi | A? Mai shénme beéizi?
ST W2 2 AReT?

Selling quilts. | What kind of quilts?

331
Chuang shang de béizi, zhéntoutao a nazhdng
IR ERIBE T, R E R

Bed quilts, pillowcases and such.

332
Shi zud gongsTt de xiaoshou haishi shud ziji kai le gé dian?
Fe A R IR U H OTT 7N ?

Were you doing sales for a company or did you open your own store?

333
Xiaoshou
e

Sales.

334
Laoban shi huarén haishi? | Laoban shi wd tongxué
EHGERNILR? | ZBRKIF¥

Was your boss Chinese? | My boss was a classmate.

335
Qishi women zhijian yé xiangdangyu yiqi chuangyé nazhdng ganjué.

FSLBATZ A A 25— G AR .
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In fact, you can say that we started the business together.

336
Wo cong zaoshang mang dao wanshang liang dian,
BN ot | Y

| was busy working from morning until 2 am,

337

y1izhou buzénme xilxi de.
—JAABARER .

hardly had any rest during the week.

338
Ni hai ting maiming de ma
RIS BE ST i R W

You really worked hard!

339
Shi a, ta shud wo y1 gé ding sa.
e, A —T=

Yes, he said | was the equivalent of three people.

340
Nahuir shi xido gongsT haishi hén da de gongsi?
B JLRINA R AR K A ) 2

Was it a small company or a very large one?

341

Zai zhége hangye laijiang dehua busuan da,
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FERXMT AR B TE AR,

In that industry, it was not considered big,

342
danshi y& shi ydu ji jia dian de,
HEEAJLEER,

but we had several stores

343
yué xiaoshou'é yeé shi ji shi wan.
HEESHEE LT,

and our monthly sales were several hundred thousands (Malaysian Ringgits).

344
Zuo le dugjit ne?
Y 2 AWe?

How long did you work there?

345
Zuo le budao yT1 nian ba
7 ANE|—5Eg |

Less than a year.

346

Ranhou qu zud shénme le?
N EP N R/

What did you do after that?

347
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W8 jits huigus le.
Tl T

| went back to China.

348

Dangshi shi hui le Chéngqing? | Chéngging
g TEK? | HR

You went back back to Chongqing? | Yes.

349
Jinru le Zhongguo Dianxin
BEN T E A

| joined China Telecom.

350

A, na ni zud shénme de ne?
W, ASAREAT 2 e 2

What did you do there?

351
W06 shi zud nage haoma baishitong.
FARMORA S T .

I was working on the directory assistance service.

352
Ta shi nazhdng hajiao pingtai,
BRI 5,

It was a call platform
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353

jiushi ni you shénme wénti da yao yao si qu wén.
HOEVRA A A BT 114 %K

where you could dial 114 for any inquiries.

354
Birushud wo xiang zai zhége chéngshi zhao yT gé mai béizi de gongsi ba,
e 5 R AE2E X T B — A ST I A R IR,

For example, if | wanted to find a company selling quilts in a city,

355
géi wo gé dianhua
A A

(I could call them) to get a phone number.

356
Dui, zuijin de, yéudian xiang Gugé diti nazhdng
XF, BRUTH, A RR A AR IR A

Right, (you can ask for) the closest ones. It's like Google Map.

357
Na nimen zénme zhuangian?
HARA B2 ik 2

So how did you make money?

358
Birushuo wo shi chanpinjingli, wd zuo y1 ge project,
Eblnifi e s B, M—A project,

For example, as a product manager, | would work on a project
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359
ba zhége hui dao dao yixié fuféi de shanghu.
XA F B AT R P

that would direct traffic to paying merchants.

360

Jiushi ni yT quan shi gé mai ji de, wo jieshao géi shéi?

AR — AN SZXG T, AL UE?

If there were ten chicken sellers close by, which one should | recommend to (the

inquirers)?

361
0O, wo zhidaole.
M, FENET .

Ah, | see. (Whoever pays gets recommended.)

362
Houmian zudwan nage yao yao si, ranhou qu Shénzhén le?
JE THGEAA 114, REZRINT?

After working for 114, you went to Shenzhen?

363
Chuangye a | Zai Chongqing hai chuangyé le ya?
BNV | FEEPSLENE T ?

| started a business. | In Chongqing?

364

Chuangye | Wa, ni zud shénme le you?
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Al | M, AR A T X2
Yes. | What did you do?

365
Dangshi wd daili de shi Dianxin [imian de nage méishi pindao,
I FACER 2 FAE L AR S B AGE,

At that time, | was the agent for a food channel in the Telecom company

366
bang zhéxie gégé gongst qu jieshao tamen de méishi, zai wangzhan shang.
WXL AF XN AMATRIE R, FEMEE L.

and it was to promote food by various companies on our website.

367
Dangshi wd hai zuo le yT gé méishi yikatong
AL T RE—RE

| also made all-in-one food cards at that time.

368
ni na wo de méishi ykatong, dao gégé shangchang dou néng dazhé.
FERMEE—FRE, BN HEHEWEITI.

With my cards, consumers could enjoy discounts in various shopping malls.

369
Ranhou wo de shuju ne, wo bi Zhaoshang yinhang de shuju dou dud.
ARG RIEARYE, AR RATIEARH 2 .

| was doing better than China Merchants Bank.

370
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Zhaoshang yinhang nage shihou zhiydu liang bai dud hu shangjia,
HFARAT A RGP E 2 P A,
At that time, China Merchants Bank only had a little over 200 merchants (collaborating

with them),

371
wo yT gé yue jiu gian le san bai dud hu.
K—AHBET =21,

but | obtained more than 300 in a month.

372
Dangran Zhaoshang Yinhang ta qgianyué shi kan zhiliang de,
LR RIT E B L R B EN,

Of course, being China Merchants Bank, they signed contracts with quality merchants

373

nazhdng da pinpai.
PiIYL NTY

and with big brands.

374
W4 bushi | Ni shi kan liang
TAE | IREEE

Not me. | You wanted quantity.

375

W6 shi kan liang.
HEE &,
Right, quantity.
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376
Ganjué hao lao de y1 gé méshi a | Nage shihou yé lao a
SRR K — AT | IS Ikt 22 ]

It feels like such an old business model. | Well, it was an earlier time.

377
Shi a, ni zhéme shud wd dou méiydu gainian
FeMl, AR AU IR AR A M

Right, | really don't have a concept

378
yinweéi wanquan bu déng zénme nong de
KA 58 4 AN B A 57 1Y

because | have no idea how it worked back then.

379

Dui, nage niandai shi zhéyang de

XF, IBAFEAGRIZEER

Right, that's how things were at that time.

380
Nage shihou wo cai érshi wu sui ba
AR I A =+ T2 e

| was around 25 years old.

381
Zub zhege ni shud chénggdng ma? Yé busuan

POX AR ? th S
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Was this venture successful? Not really.

382
Lu zbucuod le, yinwei bu yinggai qu mai nage méishi yikatong.
ER T, PINARIZEL AN LT — R,

| took the wrong path because | shouldn't have sold those all-in-one food cards.

383

Weéishénme bu yinggai?
N AA RN Z?

Why not?

384
Yinwei wdmen de zhége pingtai lidliang shi féichang da de,
REAFRATI X AN G & 2 R R,

Because our platform attracted a lot of traffic

385
women yinggai zhuazhu da lidliang
FATRLIZ I K=

and we should have capitalized on that,

386
qu fahut ni de giangxiang, ba ni de giangxiang tudézhan de géng giang,
ZRAEARII SR II,  FEAR R I AT B i,

to develop our strength to become stronger

387

ér bushi yao qu zud y1 gé hén nan zhuangian de y1 gé xiangmu.
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AN B F A — MR ) — AT H

rather than working on a project that was hard to make money from.

388
Houmian dao Shénzheén le, aiya, zhé xiangmu taihaole! H&n dud rén shud
SR BRI T, WF, XIH KT ! RE2 AU

Later when | went to Shenzhen, many people said: "What a great concept!

389

weéishénme ni bu qu rongzi ne?
N AARAN 2 Rl B e ?

Why didn't you seek financing?"

390

Bu dong, shi ba?

AN, SN

You didn't understand it back then, right?

391
Méiydu zhége gainian, dangshi
BHRE MR, S

Right, | didn't know about this.

392
sudyi nage xiangmu shi féichang kéxi de y1 gé xiangmu.
PRSI H 2 AE# TS — DI .

So it was a shame to have failed in that project.

393
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Ranhou houmian zuowan zhége jiu qu Shénzhén le, shi ba? | Dui
RJG R e XA EEIN T, &I | X

So after this, you then went to Shenzhen? | Yes.

394
Dao le Shénzhén wd jiu faxian wo qu wan le.
B TIRINB A IR ER T

When | went to Shenzhen, | realized | was too late to the party.

395

Ni shénmeshihou qu de?
PRttt % 1 2

When did you go?

396

W4 shi yT yT nian.
T2 1.

In 2011.

397
W8 y& zai | Shi ba?
FAAE | 2N ?

| was there too. | Really?

398
W& ganghao yé shi na yT nian qu de.
RN 2 — 221 .

| happened to go to Shenzhen in the same year.
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399
Shénzhén nage difang, zhénde, ni ydu dud da néngli jiu you dud da wutai.
YA T, B, G2 KA 2 KRS

Shenzhen is a place where the stage is as big as your abilities.

400
zhiyao nuli jiu néng zhuangian.
WSS T R -

As long as you work hard, you can make money.

401
Erqi& nabian de bélé hén dud
T H A A R IR %

And there are many mentors there.

402
Ni dangshi de bélé shi shéi?
PR BAF 5R A2 2

Who was your mentor at that time?

403
Bolé shi yT nian yihou cai faxian de,
B2 LU a4 KB,

It took me a year to find my mentor,

404
ta shi yé xiangdang yu shi y1 gé dageé le.
bR A T — A RE T

who was like an older brother to me.
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405
Daoxianzai wo dou tebi¢ ganji ta
BUBLAE PEARF ) A

| am still very grateful to him to this day.

406
Dangshi shi z&énme qu dao Shénzhén gongzud de?
B B A E BRI TAER 2

How did you end up working in Shenzhen?

407
W8 jit téu le jignli, wd qu zhigian jit téu jisnli.
Pt 7w, WEZ AR .

| submitted my resume before | went there.

408

Ranhou qu de shihou jiu zhijie mianshi, mianshi le zhijié shanggang.

NG R st BT, T 7 B R

Then | went there for an interview, and after the interview, | started working

immediately.

409

Zud shénme? | Rang wo xiang xiang
iAo | iERARE

What did you do? | Let me think.

410

Wang le ma?
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g ?

You forgot?

411
Zui zao qu nar zuo sha le?
BRI 12

What did | do when | first went there?

412
Yao!
251

Pharmaceuticals!

413
Dangshi zuo de yao, ranhdu manman houldi zud jinrong
B Z, ARG 1818 5 KA e Rl

| was in the pharmaceutical industry, and then gradually moved to finance

414
YTnwéi dangshi Shénzhen ne, tébié liuxing jinrébng
ER WIS i R | L [ st

because at that time, financing industry was very popular in Shenzhen.

415
jinrong gégé fangmian dou néng zhuandao gian.
BRI TH AT e T 2 R

All the related industries made money.

416
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Dangshi gongsi Ii de Iaoban dui wo tébié hao, jiu shud yao péiyang wo,
I o E] B EBON B AT, B R IR,

My boss at that time was very nice to me and planned to develop me.

417
yé géi le wo yixié kongjian qu fazhan, ta jiushi wd de bole.
heg 7R R AR, bt R,

He gave me the space to grow, so he was my mentor.

418
Ta de yanguang shi féichang hao de
A FRIFR Y R JE I Y

He had a good vision.

419
bird Weixin yingxido, dangshi ganggang Weixin cai chilai.
FEnfiE B, i WIS A ok

For example, WeChat marketing just came out at that time.

420

YT ér nian haoxiang chabudud nage shihou cai chdlai, shi ba?
— TARIFEEAZ IR A R, 2 ?

It seems that in 2012, WeChat had just came out, right?

421
Mashang jiu sdng woqu xuéxi,
O Etii >,

He immediately sent me to study WeChat marketing,
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422
yixiazi jiushi ba wo yanjié dakai le.
— N T AR T T

and instantly broadened my horizons.

423
Dangshi hén dud rén shud Weixin yingxiao shi yT gé da hiyou,
HIARZ NS E 2 — R,

At that time, many people said WeChat marketing was a big scam,

424
woO xué wan yihou faxian, zhé shi gé féichang lihai de y1 gé dongxi.
AT UR K IL, RN T HER— AR,

but after | learned about it, | found it to be a very powerful tool.

425

Ta de siwéi féichang giang.

B EZ4EIE R .

The thinking behind it was very powerful.

426
Suishisuidi de yT gé fuwu, suishisuidi dou néng ba shi ban le.
BER BEHB ) — M IRSS, BER REshE Rt T .

It provided service and you could do things anytime and anywhere.

427
Sudyi houlai nage xin lingshou tixi, shi cong nali lai de?
FT LG RIS B F AR &R, & AT HLR ) 2

So, where did the new retail system come from?
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428
Nage tixi? | Xin lingshou tixi
MAER? | IEEER

What system? | The new retail system.

429
Jitshi ni zai shangchang limian gdouwu, ni shi qu géi gian maidongxi
WURARIE R I B, AR 2 488 KR Y

Basically, when you shopped in a mall, you had to pay for things with cash.

430
houmian shuaka yé kéyi,
JE TR AT L,

Later, you could use credit cards,

431

zai houlai yong Zhifubao yé kéyi, Weixin zhifu yé kéyi.
PR ST WAL, USSR AT L

then use AliPay and WeChat.

432
Zai houlai na wo buixiang ba yifu na huijia z&énmeban?
FJE RIBBA AR E R KB4 32

Now, if you don't want to bring your purchase home, what can do you?

433
W6 zhijie ba y1 gé kuaidi gongst fang zai zhér, zai shangchang limian

WEBAC MR A A AR L, £ R
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The business can set up a delivery station there, right in the shopping mall.

434
jiushi ni hui kandao, xianzai ni maidongxi tébié fangbian.
HEVR 2GR, DAEVR AT 5 )5 (8

You can see that it made shopping very convenient.

435
Shi, zai guoénéi shi zhéyangzi de.
e, (EENZXHETH.

Yes, in China it is.

436
Zhé jiushi xin lingshou tixi.
R AR,

This is the new retail system.

437
Yinwei xin lingshou tixi zhége dongxi shi feéichang zhongshi de,
K AR RIX AR VG2 AR H AN,

At that time, the government took the new retail system

438

[ S AL

very seriously.

439

Dangshi wo shi diyt pt de rén, wd weishénme jin de qu?
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AP N, B aitm R

| was one of the first people that went there (to study). Why was | able to go?

440
Jiushi yinwéi wd nage laoban dage,
e NI ZHORFF

It was because my boss

441
dangnian song wo qu de nage Weixin yingxiao nage kéchéng.
HEEIA I BB BB PR

sent me to the WeChat marketing course (in Beijing).

442
Xué dao le zhéxié zhishi, ranhou ba ta yunyong qilai.
PR IREER, AREE e K.

| learned about it and applied it (to our business).

443
Ranhou dang biéren dou méngddng de shihou ne,
IR E 24990 N fek ) A i

While others were still oblivious about this,

444

wo yijing yanjia tou le.
HELWTIE T -

| had already figured it all out.

445
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Y&u y1 duan shijian zhége xin lingshou fixi fazhan de rang rén fangan.
A — BUN RSB 5 1 2R A 1k N U
There was a period when the new retail system, was so advanced that it was

annoying some people.

446
Shénme ne? YT jin shangchang,
Hamg? —i#tE,

Why? Because when you entered a shopping mall,

447
quan shi érwéima diancan, méiyéu fuwuyuan
Grfe YRR R, A RS

all you saw were QR codes, and there were no service people.

448
Y&u ligng di&n, diyT didn ne jiushi wang s man zénmeban ne?
AP RN A R

First of all, what if the speed of the Internet was slow at that moment?

449

Laorén | En, ldorénjia zénmeban?

ZN I, EAFKEAIN

Elderly people. | Right, What about the elderly (who didn't know how to use a

smartphone)?

450
Di'ér, ni na yémian zud name chou, érqi€ name bufangbian,

B RIS A, i HARA AT E,
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Secondly, the pages were ugly and not user-friendly.

451
kan dou kanbuddng, na zi you xido, you méi tupian

BHE M, TN, SGRE R

People couldn't understand what to do, and the text was small and without pictures.

452
Xianzai dou ydu tapian le
MAaEHAE A T

Now there are pictures.

453
Haishi gudjia guiding de, bunéng wanquan paoqi xianjin.
ot B FHER, AResE i,

Our (China) government stipulated that you couldn't completely abandon cash.

454
Jit ni shi wéifa de, yigian shi bu shou xianjin de, hén dud rén
R EIER, AR AR, R2A

If you did, it was against the law. But many people didn't accept cash at that time.

455
Dui, yOu shang guo xinwén
XF, A i

Yes, it was in the news.

456

Jiushi y1xié laorénjia xiangyao maidongxi dou méiydu banfa mai le.
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Wit — B NFRBELR B INEL T -

Some elderly people wanted to buy things but couldn't.

457
W04 qu ca geé xié, erwéima
WEBAE, Yk

| went to get my shoes polished, and there was a QR code (for payments).

458
Ni buyao shuo ca xié, wd zai lushang kandao qigai, érwéima
IWANEL i, RAERR BRI ZT, 4

Not just shoe shining. | even saw beggars holding a QR code.

459
Shi ma? | Shi, ni bu zhidao ba?
N | A&, URAFIEE?

Really? | Yes, you didn't know?

460
W6 diyici kandao woé dou juéde hén zhénjing a
R — B B R AR HEAFAR = ]

The first time | saw it, | was really shocked.

461

Sudyi jiu fazhan de féichang kuai, féichang zhénjing de.
P sk AR AR TR, ARH R .

So it developed very quickly. It's shocking.

462
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Ni wén wo bole de wenti, jiushi ta géi wo dian le yixia,

PRIFVBAARA A, s o 7 — T

So you were asking me about my mentor. It was him who provided guidance (in this)

463
yixiazi ba wo de qiantu... | Dakai le
— IR | 4TI T

and suddenly, my future was...| Opened up?

464
Dakai le, luzi guang le
17T, 7T

Right, he broadened my future possibilities.

465
Zai nabian zuo le dugjiu?
e Sul G /N

How long were you (in Shenzhen)?

466
W6 zai Shénzhén zud le si wi nian de yangzi.
AR 1 DU F AR T

| worked in Shenzhen for about four or five years.

467
Ta shi ge féichang gongping de yT gé chéngshi
ERAEH AP T

It's a city that was very fair to people.
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468
Kénéng shi xiangdui gongping ba, bunéng shud féichang gongping.
AT RE SR AN AR, AR AR A

| should say, it was relatively fair. | can't say that it was absolutely fair.

469
NI ydunéngli, ni ydubénshi, ni nuli ni jiu néng zhuangian.
WERE, WEASE, RS IIUR e

If you had the ability, skills, and if you worked hard, you could make money.

470
Erqié& zhé shi gé dagian, hai bushi xidogian.
M HiX 2Kk, i8R/ Mk

And big money, not just a small amount.

471
Erqié& nabian de 13ob&n shéde gé&i
i1 HARL I Z R 145

Business owners there were willing to pay.

472
Bu shu0 laoban le, nabian de rén jiu shéde huagian.
AVEIR T, WL N E1F4E

Not just the bosses, but people in general were willing to spend money.

473
Sudyi Shénzhén nage chéngshi shi gé zhaoqipéngbd,
It AR YIRS i e AN 5 <% 5D,

So Shenzhen was a city
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474

shéngjibébo de y1 gé chéngshi.
NN — AT

full of vitality.

475
Na ni zai Shénzhén gongzud le wu nian zhihou,
IARAERYN TAE T A5,

After working in Shenzhen for 5 years,

476
weishénme juéding likai ne?
N A PE BT ?

why did you decide to leave?

477
You liang dian yuanyin,
AR B

There were two reasons.

478
diyT dian dangshi Malaixiya quéshi y1 gé gaosu fazhan,
B RUCAIN B R UL S — N R R,

First, Malaysia was developing rapidly at the time

479
dangshi de dianshang yijing qgiféi le, kaishi
LB AR T, S
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and e-commerce had already taken off.

480
YTinwéi wd zhangwo le yitao dongxi ma, zhangwo le yitao méshi
BN ER T — BRI, HiE 7 B

I had mastered certain things, such as the (business) model.

481
Bushi zhangwo le, xué dao le
AERET, 2T

Not mastered, | had learned!

482
Zhangwo tai na sha le, tai baqi le
LR T, KFAT

To say that | mastered it is a little too arrogant.

483
Jiu ban dao Malaixiya lai yong, yé quéshi zuodao top one le.

HURE SR TR, A S E] top one T .

| took the knowledge and applied it in Malaysia, and | actually became the top one (in

my industry).

484
Di'ér ne jiushi nianling chabudud le, gai chuangye le.
MR R EAZ T, AT .

The second (reason) was that it was about time for me to start my own business.

485
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Na dangshi likai de shihou,
T 24 B B T [ B A
When you left at that time,

486
ni de zhé lidng gé bdélé bushi hén shangxin?
TRIGIZPMA SR AR AR 00 2

weren't your two mentors very sad? (He mentioned a second mentor off camera.)

487
Y&u wanlia zhéxie, wd hén xiang jixt zai nali yigi qu fazhan,
A XL, WIBMEEENE L KE,

They tried to talk me into staying, and | wanted to stay.

488
danshi wo juéde méi yT gé rén zai méi y1 gé huanjing dangzhong,
ERBEAFE DN D,

However, | felt that people in different environments,

489
ni sud fahut chilai de dongxi shi buytyang de.
PR BT R A% R ZR U A —FE Y

could do different things.

490

W juéde wd zai nar yijing daotou le.
TR LEEFK T .

| felt that | had reached my limit there.
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491
W bixd yao zaiwai mian xuéxi,
W AEAE AN 2],

| had to go somewhere else to study more

492
bix{ yao xuéxi géng dud de zhishi hé jingyan.
WIS 3] B Z I RTRFI Z 56

and gain more experience.

493

Daoshihou xtyao wd bangmang, wd yé hui qu bang ta.
P R, e L.

If they need my help, | will still help them.

494
Huilai Malaixiya shi zud shénme ne?
[ >R 1 Sk U NP2 A4 e 2

What did you do when you came back to Malaysia?

495
YT kaishi shi zud maoyi, jiu dianzishangwu ma
— ISR Ty, B 7 55U

At first, | was trading in e-commerce.

496
W6 mai de shi dianjing de chanpin.
I L H I

| was selling gaming products.
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497
Dangshi y1igong jiu liang jia zai mai,
I — I AR,

At that time, there were only two businesses selling these,

498
chanpin xian zui féngfu de jiushi wo.
77 b R B AR

and | had the most comprehensive product line.

499
Ni shi cong gudnéi jin gudlai de hud?
A I Y a3t T R B 2

Did you import the products from China?

500
Dui, women daili de,
X, FRATAHLY,

Yes, we were agents

501
daili le guénéi de xiangdangyu yixian ér xian de pinpai,
AR T [ A AR 2 T — 2 2 i

of the first and second-tier brands in China.

502
érqié wo shi Dongnanya de zdng daili.

117 LR AP AR
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And | was the general agent for Southeast Asia.

503
W& fahud dao Yinni, Faillibin, Taiguo.
TRTHENE . FEHRE. R

| sold products to Indonesia, the Philippines, and Thailand.

H

504
Dangshi shichang zuihao de jiushi Léishé, Léishé ta tai gui le.
I Er S e, e R T .

At that time, the best product in the market was Razer, but it was expensive.

505
Women yao zhao chilai zhiliang bu cha yu ta, shéji you haokan de.
PATER MR EAZ T E, Wit XFER.

We had to find a product that was not inferior in quality and had good designs.

506
Dangshi Zhongguo de paizi jiushi shéji zhénde bu haokan,
A o [ AT R RO A AN R

At that time, Chinese brands were really ugly in design.

507
ta zhiliang hdo, méiyong a
B, &

They had good quality, but it was not enough.

508

Danshi zai y1 nian zhinéi, quanbu gailiang wan le.
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HRAAE—FZN, SRS T .

However, within a year, they improved.

509
Wdmen zuddao top one ydu hén dud ge yinsu,
LA E] top one HIRZAH R,

There were many factors why we became number one.

510
changijia shéji de juéqi, zhiliang de juéqi, Zhonggud pinpai de juéqi,
]G R RS, BRI R, b E R A,

The improvements of design, quality, the rise of Chinese brands,

511
haiydu hulidanwang zai zhéngge shichang de fugailli hé fugai du,
AT H IR ILE AN T 7 178 o R A 5

the coverage of the Internet in the entire market,

512
haiyou zhébian de wangluo, si G wangluo de yi gé puji.
WH XA, 4G ML — N K.

and the popularity of 4G networks here (in Malaysia).

513
Ranhou dangshi huilai de shihou ne yudao le hén da de nanti
EEIIEP SR U EINE RPN RiA

When | just came back (to Malaysia), | encountered a big problem,

514
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jiushi wulia, waliu tébié man
B, Dk ag

which was the logistics were very slow.

515
Ni zhidao wo shi shénmeyang de zhiwéi huilai zud?
PRFITE A A REHIPURL [ R Al ?

Do you know what kind of position | had (in Shenzhen)?

516
W06 shi zongjingli a, wd huilai qu ban huo,
EigndsEzs: LIPNEEIP S @

| was a general manager, and | came back here to deliver goods,

517

mai g& wushi kuai de dongxi, qishi dud kuai de dongxi.
TA YRR, L 2HUNERR.

to sell something that was worth 50 or 70 (Ringgits).

518

Weishénme ni ziji qu ban ne?
NAT AR E B XA ?

Why did you do it yourself?

519
Shi yinweéi ta bu shangmén shou huo.
e RO A BT TR .

Because (the delivery company) didn't come to our door to collect the packages.
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520
NI bixd yao song dao ta de cangku,
PR ZIEL B

| had to deliver it to their warehouse,

521
érqgié bushi méi gé cangku dou shou hud
1M HA R RGBS B2

and not every warehouse accepted packages.

522
yduxié wuliu gongsT shi bu song dao nage difang de.
A LW 2 7 AN B LT Y

Some companies didn't deliver to certain places.

523
Erqi& wdmen xiqul le dangnian wd zai Chéngqing zudshéngyi de jingyan,
117 HIRAT TR 1 5 3 A R A B2 5,

In addition, | learned from my experience doing business in Chongqging.

524
shéngyi hai méi dudoshao, ni zhdo name dud rén ganma?
EREERZ D, A Z NT0H?

Why hire so many people when the business wasn't good yet?

525

Zai zheér ne jiushi wo néng ziji gan de quanbu qinliginwéi, ziji gan
fEX LRl 2 KA H TR s, A+

So here, | did everything myself.
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526
yinwei diyT ne jiushi women yao kaiyuanijiéliu,
BRI A 28— W e AT TR 1 AL

First of all, | needed to reduce expenses

527
yao baochi gongsi
EREF AT

to maintain the company

528
zai y1 ge zhéngchang de zhuangtai xia lianghao de yunzhuan.
FE— N IEHEPPRE T RIFHIEH .

in a normal and good condition.

529
Di'ér ne jiushi zhé tao liuchéng ziji bixd yao zud yibian,
HWe R X B H O A,

Secondly, | had to go through the process myself (in order to understand it better),

530
zhongjian féichang xinkd.
SRITIE| ¥ Sy

but it was really hard doing this.

531
Dangshi xia zhe dayu, wd jiu kaiché z6u dao nage wuliu de cangku,

NN E RN, BT 4E 2RI,
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(Once), it was raining heavily, and | drove to the logistics warehouse,

532
ranhou wo jiu kuaisu tingché.
LA EES N7 ST Cak SN

and | was rushing to park my car.

533

Tingché houmian hai zhuang dao y1 gé Malairén,
14 RO B — ATk,

As | was parking, | hit a Malay

534
gi motuod de, jiushi péng le yixia
W PEFERT, UMY —F

who was on a motorcycle. It was a slight touch.

535
Dangshi wo tébié buhaoyisi, dangshi wd shud buhaoyisi
LI R R, R AN G

| felt very sorry and | apologized right away.

536
Ta shud méishi méishi
At 3 A

He said, it was okay.

537

Sudyi dangshi wd jit dud zai ché If xia zhe dayu,
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JIT A4 I Bt A5 22 BN KR

So at that time, | sat in the car and the rain was still heavy.

538

jiu kaishi fan (péngyouquan).

HUT IR (I AR ) o

| started to go through (my WeChat moments).

539
Dangshi wdmen zai Shénzhén de naxié péngyou,
LI FRATE RN A LS A

(I saw) my friends in Shenzhen (who posted photos)

540
Xin de bangongshi, réngzi le yT gian wu baiwan,
WrpaE, MEy—Thaa,

of their new offices, saying that they just got a 15 million yuan investment.

541
ranhou zhigian wo kan le yT gé gén wdmen yiqi zuo nage
RIG Z AT E T — A BRI T — RO

Also, a company doing WeChat marketing

542
Weixin yingxiao de y1 gé gongsi shangshi le.
WEEHK— D am BT

which | had worked with, was going public.

543

mandarincorner.org

95



Cultural Differences Between Mainland Chinese and
Malaysian Chinese

Shibushi bitou y1 suan dou ydudian xiang ka le?
FEAIE Bk — TR AR T2

Did it make you cry?

544
Suan, wd shudé ganma ya?
e T T ?

Yes. | said to myself: "What am | doing here?!"

545
Jit zhézhdng rizi wo guo le yT nian dud,
FlixfhH R 7T —F %,

That kind of life lasted over a year

546
zhéng gé rén de zhuangtai shi shiyu béng de bianyuan.
BANNKPRES R & T 9 il 2.

and | was on the verge of collapse.

547
Sudyi hén dud rén, baokud wd de péngyou, ta qu yinni gongzuo.
FTUARZ N, SERAR, e TiE.

So, to many people, including my friend, who went to work in Indonesia,

548

W6 zhijie gén tamen jiang, wd shud ni yao zud hao xinli zhtinbéi,
WEA AT, AR E O PERE

| said that they should be mentally prepared
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549
w0 jianyi ni buyao qu.
THVRAE L,

and | advised them not to go

550
Nage zhémo, nage jian'ao, bushi ni néng chéngshou de.
AT, AR, ARARBERSZ

because they would need to bear all kinds of torments and suffering.

551
Hén dud rén yao lai Malaixiya chuangyé yé shi zhéyang de,

(CEPNS P JiNIAIN ARSI EEi P

(I said the same thing) to people who wanted to come to Malaysia to start a business.

552

w0 shuo ni zai guonéi shi shénme zhiwei?
RAVCIRAE E N et AL ?

| said: "What position do you hold in China?

553
NI zai zheli shi y1 gé moshéng de gugijia,
PRAEX B e — B AR A 1 5K

Here is a foreign company

554
ni buyao yiwéi zhéli de huarén hén dud jiushi yiyang le.
PRANE N IX B NRZ & —FE 1

and you might feel that it's the same since there are many Malaysian Chinese.
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555
Buylyang, érqié zhé limian féichang fuza.
A—FE, T HX BEEEE S k.

But it's not the same, and it's very complicated here.

556
Dudyuan zhdngzu gudjia, ni haishi gé waiguorén.
ZIUMIRE K, ARG A SME N .

It's a multi-racial country, and you'll be a foreigner.

557

Ranhou ni zhaorén faxian, na rén bu ting ni de.
RIGURE NI, IENAWTF AR o

When you hire people, you might find that they don't listen to you.

558
Ranhou ni ziji qu zud ba, ni you bu shuxi huanjing
RIEIRE CEMOE, IR XAMER G

If you want to do it yourself, you are not familiar with the environment.

559
Yuyan hai buyiding tong
Bl

Also, the language barrier.

560
Yuyan na shi yiding butong!

EEAE—EAmE!
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For sure, the language barrier exists!

561
Zai zhaorén fangmian ydu yudao guo shénme kunnan ma?
FEFR N7 A 18 )3 A4 R X 2

Have you encountered any difficulties in hiring people?

562
Dianshang féichang hao zhao,
CENHEI SRR

It was very easy to get people in E-commerce

563
érqié dangshi women de fénsT yé shi zuiduo de.
1M H 2 JATH 22 e B % 1 .

and at that time, we had a lot of fans.

564

Women dangshi yéu wa liu wan de féns1 zai Facebook.
FATHI A TN TT K 224E Facebook.

We had about 50,000 to 60,000 fans on Facebook at that time.

565
Sudyi ne fa zhaopin, yT gé zhaopin hua, lai le
Fr AW AR, — AN HESME, SR T

So, when we posted a job listing, we got many people applying.

566

yinweéi tamen dou shi niangingrén, xihuan wan de,
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ROMHATIE R RN, BRI,

Young people all liked to play (computer games),

567
woémen zhége jiu ganjué hén haowan.
FRATXA R SEAR L7 B o

so they felt that our work was interesting.

568
Dao wo de gongst y1 rén fa yi tai
FE AT —ANE—F

We gave each employee a device to play with.

569
you néng wan you néng zhuangian | Dui, ni xuan ni zui xihuan de

SCREBU X HEMRER | X, R PR B B XK

They could work and play at the same time. | Right, they could choose their favorite

(devices).

570
Zhége dagai zud le dudshao nian? | Yizhi zai zuo
A KM 7 202 | —HAEM

How many years did you do this? | It's still in business.

571
Buguo zhége xianzai shi yijing géi biéren zuo le.
AR XA AR LG n A T .

But now it's been handed over to someone else.
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572

Jiushi ni xianzai bu guanshi le, dagai shi zhége yisi?

HOERIAEAE R T, KR EE?

So, you're no longer in charge, is that what you mean?

573

Dagai jiu buguan le.
KEFHAE T -
Roughly that's right.

574

Weéishénme jiu buguan le ne?

I A T IR ?

Why did you stop being involved?

575
Dianzishangwu Malaixiya zéuxiapdlu,
LA 55 SR P I AE TR 4

E-commerce in Malaysia was on the decline

576
yinweéi shiti jingji zhéngzai fusa.

K SEAR A5 IEAE T3

because brick and mortar businesses were reviving.

577
Dianzishangwu ta yT jinlai,
BT E —3ER,

When E-commerce first appeared,
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578
ta shi rang rén tiyan dao shénghud de bianli, yizhén féng

Bt iE NS BIATE R, —FE X

it was a like breath of fresh air, offering the convenience of life.

579
Danshi dang rénmen qu changxian le yihou,
(EPREYN(NFS= - YV

But after people tried it out,

580
manman de ni haishi yao huigut xianshi.
TG b /RIL A ZE [ 5K

slowly we had to return to reality.

581

Wodmen rén yao xiangshou gouwu guangjié de zhége gudchéng,

AN 22 Y X AN A,

Human beings still want to enjoy real-life shopping experience

582
shi dianshang géi buliao wémen de.
e HEAA T IATH .

and e-commerce cannot provide that.

583
Zénme hui xiangdao kai canting ne? Zhé bushi hén I&i ma?

[0 S ARFITFRITIR? R ALAR 2 2
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Why did you want to open a restaurant? Isn't it hard?

584
W& zhigian zud dianshang jiu hé rén méiyodu jiechu de,
S A G N & SRS IR

Before, when | was doing e-commerce, there was no contact with people.

585
jilt hén bingléng, dianshang zhege dongxi
HURVUKYS, HRIXANARTG

It was a very cold place to work in.

586
Di'ér dian jiushi wo bénrén xihuan chi mala.
R AN R R

Secondly, | personally love to eat spicy food.

587
W0 yigian you y1 ge canting, bushi wo de la,
LRI — T, AL,

| used to have a restaurant. It wasn't my restaurant, (I just went there to eat).

588
yé shi gé chéngqing laoban de hudgud dian.
WA HPEE KBS -

It was a Chonggqing hotpot restaurant.

589

Ta néng anzhao wo de kduwei qu tido, houlai daobi le,
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b REFZ BB IR K, JEoRABIP T

The boss adjusted the taste specifically for me, but later, it went out of business.

590
houlai wé jiti xidng wé ziji kai y jian ba.
Ja kAR B O — A .

So | thought | opened one myself

591
YTinwéi wdmen jia yé shi zud zhéxié de ma, zud hudguo diliao de ma
PRI A FRAT 28 A RO G PR, il < A JECRS )W

since my family makes hotpot seasoning,

592
érgié wo shénbian de rén dou xihuan
[[ORER:E= Ul PN S

and the people around me all liked

593
cht wo tido de weéidao, dou xihuan
NZ IR IRRIE, R

the sauce | made (from the different seasoning provided by the restaurant).

594

Jiushi cht huégud dou gén wo yiqgi qu chr,
He e Kl R I —iE e,

They all liked to eat hotpot with me.

595
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sudyi méi gé yué wd hua man dud gian chi hudégud de.
BT AR H RAEZR 2 B KA ) o

So | spent a lot of money on hotpot every month.

596
W& xianzai péngyou juhui, mala shitang, jiu wd de hudgud dian.
WIAEA AR 2, RRBRE S, IR KA

Now, my friends have parties in my hotpot restaurant - Mala Cantine.

597
Ch1 hudgud de nage huanjing liaotian tébié shuang
Iz, A B TR PS5 T R Al 3

The environment for eating hotpot and chatting is very enjoyabile.

598
Ranhou wo jiangliao féi yé shi bu shou gian, méiyodu fuwufei.
RIGRE R WA, WA RS

There's no charge for the sauce and service.

599
YTinweéi dangshi wd xiang zud y1 gé zhéyang de canting,
PRy 2 i JRAB i — NIRRT

At that time, | wanted to have a restaurant

600
jiushi méishi bu déngyu anggui de daijia.
MEFEEAET BT

where good food doesn't have to come with an expensive price tag.
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601

Weéishénme xié zhé ju hua? Shi wo zai qifén de zhuangtai xia xié de.
N A FIZA)IE? R THPRE T E 1.

Why did | want to do this? | did it in a state of anger.

602
Yinweéi wd qu cht yT gé hudguo,
BRI Z 0z — > K,

Once, | went to eat hotpot (with a friend)

603

dangshi women liang gé rén chi le san bai dud kuai gian.
AT NI T = H 2.

and the two of us spent over 300 Ringgits ($63).

604
Zai nali a? | Zhége jiagé wb jieshou
TEMBEM? | XM FREEZ

Where was it? | | am okay with the price

605
yinwéi Malaixtya de hudgud dangnian jiushi zhege jia.
BRI A 5 SR P IV ) K A =4 A Al X

because hotpot in Malaysia was like this.

606
Danshi gang kaishi cht hai xing, dan chi dao zuihdou méi wéi le.
{ERNITIRNZIEAT, (BN E 5 5k T .

But the taste was only good at the beginning, and slowly, it became bad.
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607
NI kéyi shou wd zhéme dud gian,
PRATPASIRIZ 4 2 5%,

It was okay they charged me a lot of money,

608
dan wod yao haochrt, sudyi wd jiu féichang qifén,
HIRE LIz, BT AR U,

but it needed to be tasty. So | was very angry.

609

wo shud méishi bu déngyu anggui de daijia.

HULE AL T B IR

(Thus, | wanted to make a statement with my restaurant): "Good food doesn't have to

come with an expensive price tag."

610
W06 yao rang dajia chang y1 chang wo Luo jia de zhezhdng weidao.
WEAL KK Z— 23 T X FhRIE

| wanted everyone to taste Luo's (hotpot).

611
Kénéng weéilai wd yao chiqu, wd rang géng dud waiguorén chang yi chang.
AREACRIRE H 25, FALEZHME AN = —2%

Maybe in the future, I'll have more foreigners try it.

612

Sudyi wod shi xiangyao rang xifang gudjia de rén
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It AR AR P 7 [ XN

So, | want people from Western countries

613
yé chang yT chang zhége weéidao.
o ZXAIRIE .

also to try my (hotpot).

614
Yinwei wd zai guéwai yé chang guo de.

PR3 AR 220 1

I've also tried (hotpot) in those Western countries (and they were not good).

615
Ni shi qu guo Faguo, dui ba?
PR LV, g ?

You've been to France, right?

616
Qu guo Faguo, Aozhou, man dud gudjia de.
ZibkEL B, mE2EXRR.

I've been to France, Australia, and many other countries.

617
Qu nabian zhishi IGy6u haishi?
TR R i id 2 ?

Did you go there to travel or...?

618
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W& qu nali du shi kdocha jian Idy6u, chun wan zhiydu

LM A5 Bk, ZiBtA

Wherever | go, the purpose is always a combination of having fun and evaluating the

local market. The only country | went to just for fun was...

619
Taigué? | Duil!
ZE? | A

Thailand? | Right!

620
Chun wan zhiyéu Taigud
aihr A AR E

Only Thailand.

621
Yinwei wo kan guo ni Taigud de shipin
R IR A T R 2 [ A AT

I've seen your Thailand videos.

622
Diyici qu Fagud ganjué zénmeyang?
B IR BRI GEE ARE?

How did you feel when you first went to France?

623
Nage chéngshi zhén piaoliang
TR T R

It was a beautiful city!
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624
Bali? | Bali
2R

A2 | B2

Paris? | Yes.

625
Jilshi ganshou dao ta de kéxi hé giméi,
AR B2 B e I AT TS R EESE,

| felt a sense of shame and it had a sad beauty to it

626
yinweéi Bali nali fashéng tai dud gushi le ma.
DR A B RS B R A K 22 W 1 W

because there are so many stories about Paris.

627

Yigian ta nage chéngshi baifenzhrt liushi shi béi huidiao le de,
PR & AT B 70 2 7S il ek 11,

In the past, 60% of the city was destroyed

628
chongjian de
HEH

and then rebuilt.

629
Dang wo déng dao kaixuanmén shang de shihou,

PG BIUIE T LI,

mandarincorner.org 110



Cultural Differences Between Mainland Chinese and

Malaysian Chinese
When | climbed to the top of the Arc de Triomphe,

630

woO yT kan zhéme piaoliang de jianzhu
K—BRXRAERER

seeing that 60% of such beautiful buildings

631
béi huidiao le baiféenzht lilshi, béi zha lan le
PEBIE T 2Nt BT

were destroyed,

632

Dangshi wd jiu juéde ting kéxT de
24 A ATHE W] Y

| felt that it was quite a pity.

633
Nage gudjia ni zai nar shenghud ne
A B ZKARLETS ) LAE V& W

Living in France,

634

jiushi ni zai yT qun guji zhdng shénghud, jiu xiang hua yiyang.

S VRAE — R AN, BURim —

among many historical sites, is like living in a painting.

635

Ni zbu lidng bu faxian yT1 gé jiaotang.
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TRAE P I — N

| could see a church every few steps

636
Wa, zhe jiaotang ji bainian le ba!
e, XL T !

and the churches were several hundred years old.

637
Hén gulao, rang rén jinqu yihou hén shénqi de ganjué
R, N2 DUS AR fh A7 R

It felt magical to step in such places.

638
érqié ta [imian dou yéu nazhdng jiao shénme qin ne
117 & B A A A A A4 55

In (the churches) there was a kind of musical instrument...

639
W0 wang le nage jiao shénme qin le,
TET ANt AET,

| forgot what it was called,

640
jiushi xixuégui xi limian jingchang yéu de
S I L SR %K BT 442 A )

but in vampire movies, you often hear it.

641
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Fagud guanzhong zhidao dehua kéyi gaosu yixia woémen.

T DU AR NI 38 R L R — R 3AIT.

Any French viewers know about it? Please let us know!

642
Sudyi wo jiu juéde hén méi, hén méimiao
P AR AR 2L, IREW

It sounded very beautiful!

643
WO kan ni dian If yé you zhao Malairén,
BERIEEBAHEGRA,

| noticed that you also hired Malays

644
tamen pubian dou shi Musilin? | En
AT AR AR AR ? | W

and they're generally Muslims, right? | Yes.

645
W8 diyici lai zhebian g&i wd zui da de yinxiang
B —ORIX DA TR K EN 5

The first impression | had when | came here was that

646

jiushi wo dangshi zhu de jitdian shi kaojin y1 gé nage...

LB A INHE AR R EEE — A

the hotel | stayed at was near a...
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647

Hui jiaotang | Dui
HE & @pa)
Mosque? | Right.

648

Ranhou daodian jiu kaishi qidao, shibushi?

XA B ST Ia T, AR

And at designated times, they would start praying, right?

649
WG jiu xiang wen nimen dian de yuangong
LA R URATE B3 T

| was wondering if your employees

650
zai gongzuo de shihou yé hui chiiqu gidao ma?
FE A BB it 4t 234 e 2

go out to pray while working?

651
Bushi sudydu rén
AP N

Not everyone.

652
Yigian wo zud dianshang de shihou, tamen daodian ydurén jiu hui gui.
DARTFR A H R A e, Al ATT 38 A ANk 23 B

When | was in e-commerce, some would kneel down to pray at the designated times
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653
Women zhuanmén zhunbeéi yT1 gé fangjian géi ta de.
AL IR — AN P [ Za A )

and we prepared a special room for them.

654
Canting méiyéu ma?
BT A

What about in your restaurant?

655

Yiban zai waimian de canting shi méiyou de, danshi you gidao shi.

— ARSI R T R AR, ERAMEE.

Generally, there aren't (special rooms) for it in restaurants, but there are prayer rooms

(in shopping centers).

656
Yduxié€ jiushi ni xin limian qidao, bira ni zhan zai nali zhéyang qidao
AU R BT, LR 76 S B FE 4T 5

Some just pray in silence, and they might just do it on the spot.

657
Changgé de shihou ma, yuandi zhéyang gidao yé you de
WEAR PRI B A, i b I 47 4 AT 1

When the singing (in mosques) starts, they will pray on the spot.

658

Danshi zhége wénhua wo bushi hén liaojie.
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{EREIXA AL RAER 1 i

But I'm not very familiar with this (Muslim) culture.

659
Yiging san nian yduyingxiang ma?
PEAE = A R 2

Has the three-year long pandemic had an impact on you?

660

Na féichang da de yingxiang!
TRARH K B RE i !

It had a huge impact.

661
Zhéng gé rén dou chadian dou béi ya de chuan bu guo qi le
B N S AR AR RS, T

| almost couldn't catch my breath.

662
Zé&nme shuo?
BAati?

How so?

663
Women y1 jit niandi kai de canting
AT 19 FRIT T

Our restaurant opened at the end of 2019.

664
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Zhéngzhi yiqing qgijian | Dui a
AR AR STA] | X W]
Right at the beginning of the pandemic. | Right!

665
Dangshi |G zhe xiuzi zhtinbéi da zhan héngtu le,
M EEM TS KRR T,

| was ready to make a big splash.

666
gézhdng jihua dou zud hao le, géfang zhunbéi dou zhlinbéihaole
BRI 1, SR AR L T

All kinds of plans were made, and everything was ready to go.

667
wod mashang jiuyao rang quanshijié... | Chang dao ni Lué jia hudégud
T EEAE A | ZBRD K K

Very soon, | would be able to let the world... | Taste Luo's Hotpot!

668
L&o Lu jia de mala, shi ba?
CD FIMRRA, 2?2

Luo's spicy (hotpot), you know?

669
Zhége yixiazi er ling ér ling niancht de shihou jiu géi wo an zhu le
XAS—"F T 2020 FHIHIRHE R JAZAE T

All of sudden, at the beginning of 2020, | was beaten down.

mandarincorner.org

117



Cultural Differences Between Mainland Chinese and
Malaysian Chinese

670
W6 dangshi naozi dou shi méng de,
eSO AP 2 8

At that time, | was confused.

671

wo yiwéi zhége yiqging xiang zhigian de SARS ylyang, yixiazi guo le
HLONIXA NGB /T SARS —FF, —TF1id [

| thought the pandemic would quickly pass like SARS.

672

Dajia dou zhéme yiwéi, jitian jiu guo le | Dui
REHIEX AN, JUREE T | X

Everyone thought it would pass in a few days. | Right.

673
W6 méixiangdao zhé wanyi hai yuelaiyué shang jin ne
AR R)IX Pr ik Rk E 2 0e

| didn't expect it to get worse and worse.

674
Dangshi san nian yiging tébié nan'ao.
I =R AR o

Those three years were extremely hard.

675
W6 dangzhong yudao y1 gé gandong de shi.
B B — B

At that time, something really touching happened.
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676
Yinwéi woémen shi shequ dian,
FORFRATT AL XS,

Since our restaurant was close to a residential complex,

677
tamen chi dao y1 gé tamen xihuan de dongxi,
A A TG B — A bATT B R 2R P,

when people found something they liked

678
érqié zai ziji jia fujin de louxia,
1 HAE A OKMHERET,

and it was near their home,

679

tamen rénwéi zhé shi y1 gé haoshi.
AT X R — AN 5.

they thought it was a good thing.

680
Ta jiu gén wo fa xinxi shud, ni buyao daobi!
At R AT BUE, RSB !

So they sent me messages saying: "Please don't go bankrupt!"

681
Y& méiydu biéde ci ér kéyi shud le

WA R LA A T
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There were no other words they could use.

682
Ni buyao guanmén, women hui jixu zhichi ni de
IRAEERTT, AT IR SRR

"Don't close, we will continue to support you."

683
Haoduo rén fa zhéyang de xinxi, bushi y1 liang gé!
U2 NREXFERE R, A —mA!

Many people sent such messages, not just one or two!

684
Wa, hén gandong ai!
g, RIS !

Wow, so moving!

685
Dui a, wd zhuanmeén hai zud le gé shipin
X, LTI AN

Yes, | even made a video about it

686
wo ba ta lidyan, ka ka quan chalai le
RILEEF, MRatskT

and displayed all the messages.

687

Ni de YouTube xianzai yé yéu gi wan dud fénsf le,
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YR YouTube AE A L M2 T,

You have more than 70,000 fans on YouTube now.

688
dangshi zénme xiang zhe yao lai zud zhége pindao?
LI B4 A8 BRI A E ?

Why did you start this channel at the time?

689

Yinwéi zai ér ling ér yT nian de shihou,
KONTE 2021 4F R,

Back in 2021,

690
di'erci fengchéng, you fengchéng, wo Iu gé shipin.
5 RE, SRR, A

in the city’s second lockdown, | recorded a video.

691
Dangshi wo lu nage shipin,
I FSAA I,

The release of this video

692
shi zhénzhéng zhége pindao de fénst shangshéng de shihou.
& FLIEIXAMTE Ry 22 BT .

was when the number of fans of my channel increased.

693
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Zhigian zui zao de shihou, wd shi lu shipin xuanchuan...
RTINS, O FAE AL

Before that, | was recording videos to promote...

694
Xuanchuan canting, shi ba?
EARET, =?

Promote your restaurant?

695
Sudyi shud ni kan wd de pindao jiao Mala shitang
FIT AEAR T 0 A I JRRIR B

That was why the name of my channel is Mala Cantine.

696
y& méi rén kan | Ni shi da guanggao shéi géi ni kan
WERNE | KT HHESIRE

No one was watching. | Who would want to watch advertisements?

697
Dui a, da guanggao shéi kan
XM, FTT SR

Right, who would?!

698
Ni rang ta kanyikan,
fRibfhE—F,

If you showed them
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699
zhénde wdmen shénghud de yizhdng zhuangtai zhénde shi bu réngyi
HBEAVEFRK —FMREHBEAES

how difficult our lives were...

700
Dajia dou bu réngyi, dangshi wo xiangxin méiydu y1 gé rén réngyi
REHAK T, ANEHEERE N ANES

It was not easy for everyone. | believe at that time, no one had it easy.

701
Zuo dianshang, kai chaoshi de féichang hao.
MORRT . TR RIAR R I

It was very good for E-commerce and supermarkets (during the pandemic).

702
Dangshi dianshang hén hud ya,
I LR KB

For E-commerce, it was great

703
yinwéi ni zhinéng zai wangshang maidongxi!
PR R A BEAE I L SEZR DG !

because people could only buy things online!

704
Dangshi wo de dianshang,
I P LR

At that time, my e-commerce business
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705
wo jiu zai yT gé yué zuo le wo zhigian liang gé yué de sales

FOAE— A I T RZ AT 1 sales

made sales in one month that usually took me two months (before the pandemic).

706
sudyi dangshi ni kéyi na cong dianshang zhuan lai de gian
JIT LA I AR AT DA EE DA FE P R R B

So you could use the money earned from e-commerce

707
lai bu zhége canting de kutkdng, shi ba?
RAMXANEITH T, 2l

to make up for the restaurant's losses, right?

708
Bunéng wanquan zhéme jiang
ANRETEEIX A

It wasn't completely like that.

709
yinwei ta diyici féngchéng de shihou, dajia dou yéusud zhunbéi,
KB B8 — IR B I e, KA 4%

When the city got locked down the first time, everyone was prepared.

710
yao zai jiali gongzuod le, sudyi tad mai le hén dud hén dud dongxi.

BHEKETET, Pk TIRZRE AR,
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Since they had to work from home, they bought many things.

71
Manman manman ta jiu dan le.

B ek 7.

Slowly, it faded. (Less people needed to buy things online).

712
Weishénme ne? Yinweéi jingzhéngzhé dud le
NHAWe? RN=sES T

Why? Because there were also more competitors.

713
ranhou di'érci fengchéng de shihou ne meéiydu name dud le.
IR GBS IR BRI H A% T .

So during the second lockdown, there weren't many (sales).

714

YTinweéi dianshang ta shi ru... ménkan hén d1, sudyi shud hén dud rén zuo.

EORRE BN [THARIS, Prel iR 2 A,

E-commerce has a low bar (for people to start), so there were many people that were

doing it.

715
Ni bu xdyao yT g&é ménmian, zaijia dou kéyi gao le | Dui a
PRANTT B —AN T, FEZCER AT LA 1 | X

You don't need a physical store, and it can be done at home. | Right!

716
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Ni shud wo zhége béihou zijin liang san baiwan de yT gé dianshang,
RIS F RSN =H N — 1,
| had invested 2 to 3 millions (Ringgits),

717
na kénéng wo duishdu zhiydu jigian kuai de zijin,
AT RERAS T HA LT R T &,

yet my competitors may only have invested a couple thousands,

718
na fén fénzhong yé néng ba wo gan si.
AR 533 Bt REFE T 4E

| could be taken down in a matter of minutes.

719
Dao hdumian shi nayige jiédian, ni de pindao kaishi zuo qilai le?
B 5 HAAWR— AT 5, AREISE T IR ook 12

At which point, did your channel start to take off?

720
Diy1 ge jieduan ne jiushi zai yiqing qgijian wd chiqu paishe.
B Bele st A 1 A e 2404

The first stage was during the pandemic when | went out to shoot videos.

721

WoOmen canyin ye zhé kéyi kua zhou, kéyi kua xian chiqu mai cai shénmede.
AR FE AT ABS M, W] LLES B 25 SKSRATH A/

We, in the food industry could cross states and counties to purchase vegetables, and

SO on.
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722
W8 jiul pai pai bei
Fatiadrm

So, | filmed this (process).

723
Rénjia dou chi bulido ma,
NZHHEA T W,

Since people couldn't go out,

724
ranhou kandao wo de shipin, jiu zhangfén le.
RIGE BIREALAL,  kA 1

they started watching my videos and the number of fans went up.

725
Ranhou di'er ne jiushi caifang
IR E R Wl 2 R

Secondly, | started doing interviews.

726
Shi shénmeyang yT ge qiji rang ni zuo zhége caifang?
et A=A AR AN R ?

What gave you the idea of doing interviews?

727
Jitl yudao y1 gé rén wo tebié ganxingqu,

HUB S — NI R,
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I met someone | was very interested in,

728
wo jiu fangweén yixia ta de zhége lichéng.
FA VT ) — T A RIS P

and | interviewed him about his journey.

729
Yinweéi wo xiang lidojié ma, wo jiu xiang shishikan.
RO FAR T A, el .

Since | wanted to get to know him, | gave it a try.

730
W6 xiang dajia xiang buxiang liaojié?
PARFEAE T R?

| thought perhaps other people would be interested as well.

731
Méixi&ngdao dajia dou ting xiang ligojié de!
WG E NS € 5 A

It turned out everyone wanted to know!

732
Dou ting sanba de!
HHE =\ 1 !

People are quite nosy!

733

Dou ting bagua de, zhénde, sorry bagua de
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FRHE )\ EMAT, ELHT, sorry J\ERMP

Sorry, | meant they like to gossip.

734
Shi, dajia dou you y1 ké bagua de xin
e, KEHA — R\ ER L

Yes, everyone has the desire to gossip.

735
Buran kénéng yé buhui yourén lai kan woémen zhége caifang, shi ba?
AIRATREEA A NRBBATZAKG, B2

Otherwise, maybe no one might watch our interview, right?

736
Hén dud shipin limian zai zuihdu dou hui ti yixia
IRZ AR A Jm #R =i — T

At the end of many videos, you always ask people

737
ai, 1ai women dian cht malatang
W, SRIRAENZRRBR 2

to go to your restaurant to eat hotpot.

738
youmeéiyou yinwei pindao muming'érlai de fénsi guke? | You
A BA BEOITEFE A TR M 2201% 2 |

Are there any fans who went to your restaurant because of your channel? | Yes.

739
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Dud ba? | Dud

Zmm? | £
Alot? | Yes.
740

Sudyi zhége pindao hai kéyl ma,
JIT AT AN ATE 34 7T LAWK

So that wasn't a bad idea to start a channel.

741
you nénggou pindao bénshén zhuan yidian qgian,
SCRENS SHIE A B f— mUER

The channel itself makes money

742
ranhou hai nénggou dailai guke.
IR RES T RIS

and it also brings you customers.

743
Zhé dou shi fénsi péngyou géimianzi, xiexie!

IXHE A L2 AT T, Y !

This is all because my fans gave me "face". Thank you all!

744

Rugudshud nimen dui Malaixiya de zhége wénhua ya

AR SR A ARA TS B SR 98 WV FRTX AN ST AR

If you are interested in Malaysian culture
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745
hudzhé shi ta de canting ganxingqu dehua,
B At A T OSBRI 1

or his restaurant,

746
yé kéyi qu guanzhu yixia Lao Lué de canting, bushi, Lao Lud de canting!
WA LR E— R EEHRIT A%, B WET!

go follow Luo's restaurant. Wait, why did | say Luo's restaurant?!

747
Guanzhu xia Lao Lud de pindao, jiao shénme? | Mala shitang
KETEZHIBE, MHA? | FREE

Follow Luo's YouTube channel. What is it called? | Mala Cantine.

748
NI shi ySu yT gé F&wén ming, duibudui?
PRIBEH — ML AR ?

Your (restaurant) has a French name, right?

749

Mala Cantine | Why?
Mala Cantine | Why?
Mala Cantine. | Why?

750
Yinweéi women jiao shitang ma, shitang zhége ci ér shi cdng Faguo lai de.
BRONFRATTIY B B, B3R AN a] L e AL R .

Because we call it a canteen, the word canteen comes from France.
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751
Mala shitang zhége mingzi hai ting tongsuyiddéng, you haoji de. | Dui
PR B B XA 44 TR SEEAA B 1, IR . | XS

The name is quite easy to understand and easy to remember. | Yes.

752
Shi ni ziji xiang de?
FEVRE AR ?

Did you come up with it?

753

W6 laopod xiang de | Yao guigong yu ta
WL LR | EITh T

My wife did. | She gets the credit for that.

754
Yao wo ziji xiang dehua, wd jiu hui xidang Lao Lud shitang
LRHCERE, isBeY e

If | were to name it, | would call it Lao Luo Cantine.

755
Tianna! Ni zénme méiydu jiao Luo Jia shitang?
KR! AREABEAME K EE?

My God! Why didn't you call it Luo's Canteen?

756
YTnweéi shi mala

DR g2 SRR
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Because it's (mala) spicy.

757
Qishi mala ne ta bujinjin shi zhége weidao,
LSRR EAMA S XA RIS,

In fact, spicy is not just the taste, it also represents Chongqing

758
ta yé daibiao Choéngqging hé daibido xinggé,
EAARRE RACR R,

and the character of Chongqing people.

759
Choéngqing rén xinggé tébié zhishuang de, zhildizhiqu de, jiu hén mala
HER AR ERE, BEREER, AR

Chongqing people are very straightforward, and have a hot temper.

760
Hao, na jintian de caifang dao zheli yé jiu chabudud le.
U, RS RERVTRIX BB EAL T

Alright, that's about it for today's interview.

761
Rugudshud dui Lao Lud de zhége mala shitang ganxingqu de ne,
A SR 2 B RIS PR R A B SO R P

If you are interested in Luo's Mala Cantine,

762

kéyi qu ta de shitang chang yixia zhége Lud jia de hudgud.
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AL EAR R R A TR P S KA

please go to his restaurant and give it a try.

763
Name xiangyao liaojié Malaixiya wénhua de déngdéng de
R ABEL T fige B R P8 NV SCAL R 55 85 1Y

If you want to understand Malaysian culture and more,

764
haiyou yixié caifang de shipin, ta zuo de,
A — BRI, ARG

he has some interview videos (about this).

765
yé kéyi qu dingyué yixia Lao Lud de zhége pindao, jiao mala shitang
WA PAZAT B — N2 2 AR H0E, Y PR

Subscribe to Lao Luo's channel - Mala Cantine!

766
Féichang ganxié | Xiéxie
ARH IR | G

Thank you very much! | Thank you.

767

Hao, baibai | Baibai
a5, FRE | R
Okay, goodbye. | Bye.
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